
 

 

Hulk 
PL Orbitrek magnetyczny 

EN Magnetic elliptical trainer 

DE Magnetischer Crosstrainer 

03 ϧбдтлчтѐм ухвлчхжн 

RO Orbitrek magnetic 

LT Magnetinis treniruoklis 

!8 +9?F=LA;Cǫ =DAHLA;Cǫ LJ=F9ǳ=J 

1) +9?F=LA;Cǫ =DAHLA;Cǫ LJ=F9ǳśJ 
FR Elliptique magnétique 

IT Ellittica magnetica 

ES Elíptica magnética 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

PL Producent - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Kraków, Poland 

EN Manufacturer - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Kraków, Poland 

DE Hersteller - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Kraków, Poland 

RU Ϫхулкгуелчжрё - ϩϩϩ Morele.net, шр. ϯбвхѐьтб, 20A, 31-553 ϣхбнуг, Ϫурёэб 

RO ProducļLGJ - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Kraków, Poland 

LT Gamintojas - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Kraków, Lenkija 

CZ Výrobce - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31 553 Krakov, Polsko 

SK Výrobca - Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-ғғґ )J9CƠOӅ .GƌKCG  

FR Fabricant : Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20A, 31-553 Cracovie, Pologne 

IT Fabbricante Morele.net sp. z o.o. ul. Fabryczna 20 A, 31-553 Cracovia, Polonia 

ES Fabricante - Morele.net sp. z o.o. (S.L) c/ Fabryczna 20 A, 31-553 Cracovia, Polonia  
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PL .G<JŪ;RFAC MǴQLCGO9FA9 

89;@GO9B HG<JŪ;RFAC MǴQLCGO9FA9ӄ  

Str. 3 

EN User Manual 

Keep the User Manual for future use. 

Page 18 

DE Bedienungsanleitung 

Bewahren Sie die Bedienungsanleitung auf. 

S. 31 

RU ϫшнугуецчгу н фурёкугбтлѓ 

Ϭуъхбтлчж хшнугуецчгу н фурёкугбтлѓӄ 

Ϭчхӄ46 

RO Manual de utilizare 

.ļKLJ9ǉA E9FM9DMD <= MLADAR9J=ӄ 

Pag 61 

LT Naudotojo vadovas 

,9M<GLGBG N9<GNG F=AǂE=KCAL=ӄ 

Pyl. 75 

CZ .ƻźJMŔC9 MǳAN9L=D= 

3;@GN=BL= FķNG< HJG HƻźH9<Fś <9Dǂź HGMǳALźӄ 

Str. 88 

SK .JźJMŔC9 MǳźN9L=ƌ9 

3;@GN9BL= FķNG< HJ= Ŗ9DǂA= HGMǳźN9FA=ӄ 

Str. 101 

FR +9FM=D <ӐMLADAK9LAGF 

Conservez ce manuel.  

Pag. 114 

IT +9FM9D= <ӐMKG 

Si consiglia di conservare questo manuale.  

Pag. 128 

ES  Manual de uso  

Guardar el manual de uso   

Pag 142 
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3ǴQLCGOFACMӅ 

89HGRF9B KAŪ R HGFAǴKRŋ AFKLJMC;Bŋ HJR=< JGRHG;RŪ;A=E EGFL9ǴM A HA=JOKRQE MǴQ;A=E MJRŋ<R=FA9ӄ 'FKLJMC;B9

L9 R9OA=J9 O9ǴF= AF>GJE9;B= <GLQ;Rŋ;= :=RHA=;R=ƖKLO9 MǴQLCGO9FA9 A CGFK=JO9;BA KHJRŪLMӄ 89;@GO9B Bŋ 

O ;=DM EGǴDAOGǀ;A KCGJRQKL9FA9 R AF>GJE9;BA <GLQ;Rŋ;Q;@ CGFK=JO9;BA DM: R9E9OA9FA9 ;RŪǀ;A R9EA=FFQ;@ӄ 

 

 

DANE TECHNICZNE 
Zasilanie Baterie 2xAAA 

Waga 38,8 kg 

2=EH=J9LMJ9 MǴQLCGO9FA9 0oC do +40oC 

Temperatura przechowywania -10oC do +60oC 

+9CKQE9DF9 O9?9 MǴQLCGOFAC9 150 kg 

Klasa zastosowania Klasa H 

)D9K9 <GCƒ9<FGǀ;A Klasa C 

.JŪ<CGǀŒ 0,0-99,9 km/h 

,GJE9 OQJG:M Ӧ?ƒƠOF9ӧ EN 20957-1:2013 

Przeznaczenie -J:ALJ=C E9?F=LQ;RFQ <G MǴQLCM <GEGO=?G 

 

 

 #8.'#!8#Ò125- 
UWAGA! 8 MJRŋ<R=FA9 EGǴF9 CGJRQKL9Œ OQƒŋ;RFA= R?G<FA= R B=?G HJR=RF9;R=FA=EӅ ;RQDA <Gtreningu 

HJR=R GKG:Q <GJGKƒ=ӄ )9Ǵ<= AFF= R9KLGKGO9FA= MJRŋ<R=FA= EGǴ= :QŒ FA=:=RHA=;RF=ӄ .JG<M;=FL FA= EGǴ=

:QŒ HG;Aŋ?9FQ <G G<HGOA=<RA9DFGǀ;A R9 KRCG<QӅ CLƠJ= RGKL9ƒQ KHGOG<GO9F= FA=HJ9OA<ƒGOQE MǴQLCGO9FA=E

MJRŋ<R=FA9ӄ 

 

¶ 3JRŋ<R=FA= RGKL9ƒG R9HJGB=CLGO9F= A KCGFKLJMGO9F= O GH9J;AM G F9BFGOKRŋ OA=<RŪ 

R R9CJ=KM :=RHA=;R=ƖKLO9ӄ #D=E=FLQ FA=:=RHA=;RF=Ӆ CLƠJ= HGL=F;B9DFA= EG?ŋ :QŒ KL9FGOAŒ

R9?JGǴ=FA= G<FA=KA=FA9 G:J9Ǵ=Ɩ RGKL9ƒQ OQ=DAEAFGO9F= DM: OR?DŪ<FA= R9:=RHA=;RGF=ӄ 

¶ Nie dopMKR;R9 KAŪ F9HJ9O A REA9F F9 Oƒ9KFŋ JŪCŪӄ 

¶ 09R F9 B=<=F DM: <O9 EA=KAŋ;= KHJ9O<ǲ HGHJ9OFGǀŒ <GCJŪ;=FA9 ǀJM:Ӆ OCJŪLƠO A F9CJŪL=Cӄ 

¶ 5 ;=DM LJO9ƒ=?G R9H=OFA=FA9 :=RHA=;R=ƖKLO9 J=?MD9JFA= Ӧ;RQDA B=<=F J9R O JGCMӧ KHJ9O<R9B 

A CGFK=JOMB KHJRŪL O KH=;B9DAKLQ;RF=B placówce handlowej. 

¶ 5KRQKLCA= REA9FQ F9 MJRŋ<R=FAMӅ CLƠJ= FA= RGKL9ƒQ GHAK9F= O FAFA=BKR=B AFKLJMC;BA EG?ŋ KL9FGOAŒ

HJRQ;RQFŪ MKRCG<R=Ɩ DM: :=RHGǀJ=<FAG R9?J9Ǵ9Œ R<JGOAM A ǴQ;AM GKG:Q ŒOA;Rŋ;=Bӄ 8EA9F F9

MJRŋ<R=FAM EG?ŋ <GCGFQO9Œ OQƒŋ;RFA= HJ9;GOFA;Q K=JOisu producenta lub osoby przeszkolone 

przez nie w tym zakresie. 

¶ 5KRQKLCA= MJRŋ<R=FA9 HG<D=?9Bŋ KL9ƒQE <RA9ƒ9FAGE AFFGO9;QBFQE O ;=DM R9H=OFA=FA9 OQKGCA=B

B9CGǀ;Aӄ 8 L=?G HGOG<M HJG<M;=FL R9KLJR=?9 KG:A= HJ9OG <G OHJGO9<R9FA9 REA9F L=;@FA;RFQ;@ӄ 

¶ Wszelkie HQL9FA9 DM: OŋLHDAOGǀ;A ROAŋR9F= R= KHJRŪL=E CA=JMB <G KH=;B9DAKLQ;RF=B HD9;ƠOCA

handlowej. 

  

UWAGA! -KG:Q HJR=:QO9Bŋ;= O HG:DAǴM O LJ9C;A= MǴQLCGO9FA9 KHJRŪLM F9D=ǴQ MHJR=<RAŒ G =O=FLM9DFQ;@

R9?JGǴ=FA9;@ӄ 89;@GO9B KR;R=?ƠDFŋ GKLJGǴFGǀŒ O G:=;FGǀ;A <RA=;Aӄ 

 

UWAGA! .JR=< HJRQKLŋHA=FA=E <G ŒOA;R=Ɩ KCGFKMDLMB KAŪ R D=C9JR=E O ;=DM MH=OFA=FA9 KAŪӅ ;RQ FA= E9KR

Ǵ9<FQ;@ HJR=;AOOKC9R9Ɩ R<JGOGLFQ;@ <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?ƠO F9 MJRŋ<R=FAMӄ 5 GH9J;AM G GHAFAŪ

KH=;B9DAKLQ EGǴ=KR GHJ9;GO9Œ KOƠB HD9F LJ=FAF?GOQӄ ,A=HJ9OA<ƒGOG <G:J9FQ HJG?J9E 

DM: F9<EA=JF= ŒOA;R=FA9 EG?ŋ :QŒ FA=:=RHA=;RF= <D9 2OGB=?G R<JGOA9 A ǴQ;A9ӄ 
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-1208#Į#,'#Ӊ 1QKL=EQ EGFALGJGO9FA9 LŪLF9 EG?ŋ :QŒ FA=<GCƒ9<F=ӄ .JR=EŪ;R=FA= HG<;R9K ŒOA;R=Ɩ

EGǴ= KCMLCGO9Œ HGO9ǴFQEA G:J9Ǵ=FA9EA DM: ǀEA=J;Aŋӄ (=ǀDA;RMB=KR KAŪ Kƒ9:GӅ F9LQ;@EA9KL HJR=KL9Ɩ

ŒOA;RQŒӄ 

 

UWAGA!  =ROR?DŪ<FA= HJR=KLJR=?9B MO9? <GLQ;Rŋ;Q;@ HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?M R9O9JLQ;@ 

w niniejszej instrukcji. 

 

¶ 5Q:A=J9Bŋ; EA=BK;= <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?M MOR?DŪ<FAB R9H=OFA=FA= KG:A= :=RHA=;RFQ;@ G<D=?ƒGǀ;A

od EGǴDAOQ;@ HJR=KRCƠ<ӄ ,A= MKL9OA9B KHJRŪLM O HG:DAǴM ;Aŋ?ƠO CGEMFAC9;QBFQ;@ Ӧ<JƠ?Ӆ :J9EӅ

HJR=BǀŒ ALHӄӧӄ 

¶ 89:J9FA9 KAŪ MǴQLCGO9FA9 KHJRŪLM O :DAKCA=B G<D=?ƒGǀ;A G< ǀ;A9FQӄ 1LJ=>9 :=RHA=;R=ƖKLO9 OQFGKA

ҐҎҎҎ EE A ;G F9BEFA=B L9CA=B KR=JGCGǀ;A B9CMJRŋ<R=FA=. 

 

UWAGA! 5 LJ9C;A= EGFL9ǴM MJRŋ<R=FA9 R9;@GO9B GKLJGǴFGǀŒ A FA= HGRO9D9B HJR=:QO9Œ O HG:DAǴM <RA=;AGEӄ

.G<;R9K EGFL9ǴM MǴQO9F= Kŋ <JG:F= ;RŪǀ;A ӦF9CJŪLCAӅ ǀJM:Q ALHӄӧӅ CLƠJ= EG?ŋ RGKL9Œ HJR=R FA= HGƒCFAŪL=ӄ 

 

 

RYZYKO RESZTKOWE 

¶ .G G?J9FA;R=FAM JQRQC9 LQDCG ҏґ R HGF9< ҐґҎ HJRQ;RQF F9D=ǴQ <G ӔHGOKR=;@FA= 9C;=HLGO9FQ;@Ӓӄ 

¶ W sytuacji, gdy zabezpieczenie przed upadkiem nie zostanie zastosowane lub zostanie, ale 

FA=HJ9OA<ƒGOGӅ AKLFA=B= JQRQCG J=KRLCGO=Ӆ ;RQDA MH9<=C GKG:Q HGOG<MBŋ;Q GLarcia skóry, siniaki, 

Rƒ9E9FA9 DM:Ӆ O F9B?GJKRQE HJRQH9<CMӅ ǀEA=JŒӄ 

¶ 'KLFA=B= JQRQCG J=KRLCGO= FA=R9EA=JRGF=?G HJR=;AŋǴ=FA9 GKG:Q ŒOA;Rŋ;=B KHGOG<GO9F=?G

FA=HJ9OA<ƒGOŋ G:KƒM?ŋ DM: FA=Oƒ9ǀ;AOŋ G;=FŋӅ 9 L9CǴ= FA=HJ9OA<ƒGOQE HJR=Kƒ9FA=E <9FQ;@ 

ӦR HGOG<M R9CƒƠ;=Ɩ =D=CLJGE9?F=LQ;RFQ;@Ӆ :ƒŪ<M GHJG?J9EGO9FA9 ALHӄӧӄ ,9O=L F9BD=HKR=

R9:=RHA=;R=FA= GHJG?J9EGO9FA9 A KHJRŪLM FA= OQCDM;R9 :ƒŪ<M GHJG?J9EGO9FA9 ;RQ KHJRŪLM A EGǴ=

L=GJ=LQ;RFA= KHGOG<GO9Œ HJR=;AŋǴ=FA= GKG:Q ŒOA;Rŋ;=Bӄ 

¶ .JG<MCL B=KL MJRŋ<R=FA=E =D=CLJQ;RFQEӅ <D9L=?G FA= EGǴF9 OQCDM;RQŒ HGJ9Ǵ=FA9 HJŋ<=EӅ CLƠJ=

EGǴ= <GHJGO9<RAŒ <G ǀEA=J;Aӄ 

¶ ,A= EGǴF9 OQCDM;RQŒ JQRQC9 J=KRLCGO=?G M<MKR=FA9ӄ 

¶ 0QRQCG EGǴF9 G?J9FA;RQŒӅ KLGKMBŋ; KAŪ <G AF>GJE9;BA G :=RHA=;R=ƖKLOA= R9O9JLQ;@ O AFKLJMC;BA

G:KƒM?Aӄ 

¶ ,A= EGǴF9 OQCDM;RQŒӅ Ǵ= FA=R9EA=JRGF= DM: FA=<GROGDGF= MǴQ;A= KHGOG<MB= AFF=Ӆ FA=MOR?DŪ<FAGF=

JQRQCGӅ 9 MOR?DŪ<FAGF= JQRQCG RGKL9ƒG GKR9;GO9F= FA=HJ9OA<ƒGOGӄ 

 

5 9F9DARA= JQRQC9 G;=FQ <GCGF9FG F9 HG<KL9OA= ӔKL9FM G:=;F=?G MJRŋ<R=FA9Ӓӄ 8 HJR=HJGO9<RGF=B

oceny i kontroli pro<MCLM OQFAC9Ӆ Ǵ= HJ9O<GHG<G:A=ƖKLOG OQKLŋHA=FA9 FA=<GHMKR;R9DF=?G JQRQC9 B=KL

:9J<RG FAKCA=ӄ 3JRŋ<R=FA= ӦB=?G :M<GO9Ӆ KHGKƠ: <RA9ƒ9FA9 GJ9R R9KLGKGO9FA=ӧ FA= HGOG<MB=Ӝ  

w normalnych warunkach Ӝ FA=MR9K9<FAGF=?G JQRQC9 <D9 GKG:Q ŒOA;Rŋ;=B 9FA GKƠ: LJR=;A;@. 

 

 

ZNAKI MANIPULACYJNE NA OPAKOWANIACH TRANSPORTOWYCH 

 2ŋ KLJGFŋ O ?ƠJŪӄ ,A= HJR=OJ9;9Œӄ 

 -KLJGǴFA=Ӆ CJM;@=ӄ +GǴDAOGǀŒ MKRCG<R=FA9ӄ 89;@GO9Œ GKLJGǴFGǀŒӄ 

 !@JGFAŒ HJR=< MH9<CA=Eӄ 

 !@JGFAŒ HJR=< OAD?G;Aŋӄ 
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 -H9CGO9FA= F9<9Bŋ;= KAŪ <Grecyclingu. 

 3O9?9 ;AŪǴCA HJG<MCLӄ 

 

 

- 1Î3% 
.JR=< JGRHG;RŪ;A=E LJ=FAF?M MH=OFAB KAŪӅ Ǵ= MJRŋ<R=FA= RGKL9ƒG HJ9OA<ƒGOG R9EGFLGO9F=ӄ 

 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E HA=JOKR=?G LJ=FAF?M R9HGRF9B KAŪ R= OKRQKLCAEA >MFC;B9EA 

A EGǴDAOGǀ;A9EA J=?MD9;BA MJRŋ<R=FA9ӄ 

¶ 3JRŋ<R=FA= HGKA9<9 =D=E=FLQӅ CLƠJ= EG?ŋ :QŒ F9J9ǴGF= F9 CGJGRBŪӄ 8 L=?G HGOG<M 

FA= R9D=;9 KAŪӅ 9:Q HGRGKL9O9ƒG O OAD?GLFQE HGEA=KR;R=FAMӄ ,9D=ǴQ JƠOFA=Ǵ <:9Œ G LGӅ 

9:Q KHJRŪL ӦKR;R=?ƠDFA= B=?G =D=E=FLQ O=OFŪLJRF= GJ9R =D=CLJGFA;RF=ӧ FA= :Qƒ F9J9ǴGFQ 

F9 CGFL9CL R OG<ŋӅ F9HGB9EAӅ HGL=E ALHӄ 

¶ 3JRŋ<R=FA= B=KL HJR=RF9;RGF= LQDCG <G HJGO9<R=FA9 LJ=FAF?M LQDCG HJR=R GKG:Q <GJGKƒ= 

i absolutnie nie j=KL R9:9OCŋ <D9 <RA=;Aӄ (=ǀDA F9 Oƒ9KFŋ G<HGOA=<RA9DFGǀŒ HGROGDAKR 

R FA=?G CGJRQKL9Œ <RA=;AGEӅ :=ROR?DŪ<FA= HGAFKLJMMB B= G HJ9OA<ƒGOQE CGJRQKL9FAM A KL9D= F9<RGJMBӄ 

¶ 1HJRŪL FA= F9<9B= KAŪ <G HJR=RF9;R=FA9 L=J9H=MLQ;RF=?Gӄ 

¶ .G<;R9K HJ9;Q MJRŋ<R=FA9 EG?ŋ OQKLŪHGO9Œ ;A;@= KRMEQ HJRQ JM;@M :=ROƒ9<FQE E9KQ

R9E9;@GO=B H9K9 :A=?GO=?GӅ CLƠJ= OQFAC9Bŋ R JG<R9BM CGFKLJMC;BAӄ ,A= E9Bŋ GF= Ǵ9<F=?G OHƒQOM

F9 <RA9ƒ9FA= KHJRŪLMӄ 

¶ #EAKB9 @9ƒ9KM HG<;R9K G:;AŋǴ=FA9 B=KL OAŪCKR9 FAǴ :=R G:;AŋǴ=FA9ӄ 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E C9Ǵ<=?GLJ=FAF?M KHJ9O<ǲ HJ9OA<ƒGOGǀŒ R9:=RHA=;R=Ɩ GJ9R HGƒŋ;R=Ɩ

ǀJM:GOQ;@ A OLQCGOQ;@ӄ 

¶ 5 ;R9KA= LJ=FAF?M F9 MJRŋ<R=FAM H9EAŪL9B G G<HGOA=<FAE G:MOAM Ӧ:MLQ KHGJLGO=ӧӄ 

 

 

+-,2 Į 
+GFL9Ǵ MJRŋ<R=FA9 EMKA RGKL9Œ HJR=HJGO9<RGFQ KL9J9FFA= HJR=R GKG:Ū <GJGKƒŋ. W przypadku 

OŋLHDAOGǀ;A HGHJGǀ G HGEG; CG?Gǀ R OAŪCKRQE <GǀOA9<;R=FA=E O L=B <RA=<RAFA=ӄ 

 

¶ .JR=< JGRHG;RŪ;A=E EGFL9ǴM MH=OFAB KAŪӅ ;RQ R=KL9O R MJRŋ<R=FA=E R9OA=J9 OKRQKLCA= =D=E=FLQ 

z DAKLQ ;RŪǀ;AGJ9R ;RQ B9CA=ǀ =D=E=FLQ FA= MD=?ƒQ RFAKR;R=FAM HG<;R9K LJ9Fsportu. W przypadku braku 

=D=E=FLƠO DM: R9KLJR=Ǵ=Ɩ KCGFL9CLMB KAŪ R= KHJR=<9O;ŋӄ 

¶ 89HGRF9B KAŪ R JQKMFC9EA GJ9R G:B9ǀFA=FA9EA A <GCGFMB EGFL9ǴM R?G<FA= R CGD=BFGǀ;Aŋ R9O9JLŋ O

AFKLJMC;BA EGFL9ǴMӄ 

¶ 89;@GO9B GKLJGǴFGǀŒ HG<;R9K EGFL9ǴMӄ 5 LJ9C;A= CGJRQKL9FA9 R F9JRŪ<RA A =D=E=FLƠO AKLFA=B= JQRQCG

KC9D=;R=FA9 KAŪӄ 

¶ .9EAŪL9B G R9;@GO9FAM :=RHA=;RF=?G GLG;R=FA9ӄ ,A= JGRCƒ9<9B ;@9GLQ;RFA= F9JRŪ<RA 

A =D=E=FLƠO EGFL9ǴGOQ;@ӄ .9EAŪL9BӅ Ǵ= >GDA= A LGJ:Q R LOGJRQO9 KRLM;RF=?G KL9FGOAŋ R9?JGǴ=FA=

M<MKR=FA=E KAŪ HJR=R <RA=ci. 

¶ #D=E=FLQ EGFL9ǴGO= HGLJR=:F= <G OQCGF9FA9 <9F=?G CJGCMAFKLJMC;BA EGFL9ǴMRGKL9ƒQ

HJR=<KL9OAGF= F9 JQKMFC9;@ A G:B9ǀFA=FA9;@ӄ )GJRQKL9B R =D=E=FLƠO OKC9R9FQ;@ 

w AFKLJMC;BA EGFL9ǴMӄ 

¶ 5 HA=JOKRQ;@ >9R9;@ EGFL9ǴM FA= <GCJŪ;9B ;RŪǀ;A <G GHGJMӄ 8JƠ: LG HG Mmieszczeniu wszystkich i 

MH=OFA=FAM KAŪӅ Ǵ= Kŋ HJ9OA<ƒGOG GK9<RGF=ӄ 

¶ .JG<M;=FL R9KLJR=?9 KG:A= HJ9OG <G OKLŪHF=?G EGFL9ǴM FA=CLƠJQ;@ =D=E=FLƠOӄ 

 

WYMIANA BATERII 
1ƒ9:G OA<G;RF= AF>GJE9;B= F9 OQǀOA=LD9;RM CGEHML=J9 DM: A;@ :J9C GRF9;R9Bŋ CGFA=;RFGǀŒ OQEA9FQ

baterii.  
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8<=BEAB GKƒGFŪ :9L=JAA A OQEA=Ɩ KL9J= F9 <OA= FGO=ӄ 3EA=KR;R9Bŋ; B= O HGB=EFACM F9 :9L=JA= HJR=KLJR=?9B

GRF9;R=Ɩ ӔỪӒ GJ9R Ӕ-Ӓӄ (=ǀDA HG HGFGOFQE MJM;@GEA=FAM OQǀOA=LD9;R FA= <RA9ƒ9 HJ9OA<ƒGOGӅ OQBEAB F9 CADC9

EAFML :9L=JA=Ӆ 9 F9KLŪHFA= HGFGOFA= B= OƒƠǴӄ 

 

UWAGA! 8MǴQL= :9L=JA= FA= HG<D=?9Bŋ ?O9J9F;BAӄ 89OA=J9Bŋ KRCG<DAO= KM:KL9F;B= ӦB9C FHӄ C9<EӅ

JLŪŒӅ ;RQ GƒƠOӧӅ <D9L=?G FA= OQJRM;9B A;@ <G <GEGO=?G HGB=EFAC9 F9 ǀEA=;Aӄ 

89FA=ǀ B= <G G<HGOA=<FA=?G HMFCLM F9 RMǴQL= :9L=JA=ӄ 

 

 

û0-"-5'1)- 
3JRŋ<R=FA= B=KL <GKL9J;R9F= O GH9CGO9FAM O ;=DM G;@JGFQ HJR=< =O=FLM9DFQEA

MKRCG<R=FA9EA O ;R9KA= LJ9FKHGJLMӄ -H9CGO9FA9 Kŋ KMJGO;9EA FA=HJR=LOGJRGFQEA 

A EG?ŋ :QŒ J=;QCDAF?GO9F=ӄ 5QJRM;9B L= E9L=JA9ƒQ <G G<HGOA=<FA;@ CGDGJGOQ;@

pojemników przeznaczonych do selektywnej zbiórki. 

 

!@JGƖ ǀJG<GOAKCG A FA= OQJRM;9B RMǴQLQ;@ :9L=JAA <G <GEGO=?G CGKR9 F9 ǀEA=;A. Oddawaj je 

w miejscu zakupu lub przekazuj do OQ<RA=DGF=?G HMFCLM KCƒ9<GO9FA9 KMJGO;ƠO OLƠJFQ;@ӄ 

 

8MǴQL= MJRŋ<R=FA= =D=CLJQ;RF= ӦO LQE DA;RFACӅ R9KAD9;Rӧ Kŋ KMJGO;9EA OLƠJFQEAӛ nie wyrzucaj ich  

<G HGB=EFACƠO F9 G<H9<Q <GEGO=Ӆ HGFA=O9Ǵ EG?ŋ GF= R9OA=J9Œ KM:KL9F;B= FA=:=RHA=;RF= 

<D9 R<JGOA9 A ǀJG<GOAKC9ӄ .JGKAEQ G 9CLQOFŋ HGEG; O GKR;RŪ<FQE ?GKHG<9JGO9FAM R9KG:9EA F9LMJ9DFQEA 

A G;@JGFA= ǀJG<GOAKC9 F9LMJ9DF=?G HJR=R HJR=C9R9FA= RMǴQL=?G MJRŋ<R=FA9 <G HMFCLM KCƒ9<GO9FA9

surowców wtórnych ӛ RMǴQLQ;@ MJRŋ<R=Ɩ =D=CLJQ;RFQ;@ӄ 
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1!&#+ 2 +-,2 Į-57  
UWAGA! 89:J9FA9 KAŪ MǴQO9FA9 ;RŪǀ;A HG;@G<Rŋ;Q;@ R AFFQ;@ ǲJƠ<=ƒ FAǴ G< HJG<M;=FL9ӄ 
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*'12 !8¨û!' 
 

Nr Opis 'DGǀŒ  Nr Opis 'DGǀŒ 

1 09E9 ?ƒƠOF9 1  35 ûJM:9 +ҖPҏҔ 6 

2 Podstawa przednia 1  36 .JR=OƠ< ƒŋ;Rŋ;Q 1 

3 Podstawa tylna 1  37 Przewód komputera 1 

4 ûJM:9 +ҖPҗҎ 2  38 Przewód regulacji oporu 1 

5 .G<Cƒ9<C9 ƒMCGO9 4  39 ûJM:9 +ҖPҏғ 2 

6 ,9CJŪLC9 +Җ 4  40 .G<Cƒ9<C9 KHJŪǴQKL9 "Җ 4 

7 
,9Cƒ9<C9 HGRAGEMBŋ;9 HG<KL9OQ

tylnej 
2  41 .G<Cƒ9<C9 .ƒ9KC9 ʑҖӅҐPʲґҐPҐ 2 

8 Korba 2  42 ûJM:9ST3,5x13 12 

9 ûJM:9 +ғPҏҎ 4  43A/B -KƒGF9 J9EA=FA9 JŪCGB=ǀ;A D=O=?G 1/1 

10A/B -KƒGF9 LQDF9 HG<KL9OQ HG< H=<9ƒ 1/1  44L/R 09EAŪ JŪCGB=ǀ;A D=O=ӬHJ9O= 1/1 

11 ûJM:9 +ҏҎPғғ 2  45 .G<Cƒ9<C9 ƒMCGO9 ʑҖӅғPʲҐҎPJҏҐӅғ 4 

12 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 ʑҏҎӅғPʲҐҎPҐ 4  46L/R 0ŪCGB=ǀŒ D=O9ӬHJ9O9 1/1 

13 Îŋ;RFAC HG<KL9OQ HG< H=<9ƒQ R CGJ:ŋ 2  47 ûJM:9 +ҖPҒғ 4 

14 ,9CJŪLC9 +ҏҎ 3  48 .A9FC9 JŪCGB=ǀ;A 2 

15 .JR=Cƒ9<C9 ʑґҐPҏҔ 2  49 89ǀD=HC9 JŪCGB=ǀ;A 2 

16 .JR=Cƒ9<C9 ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҗPҐҖ 8  50 89ǀD=HC9 CA=JGOFA;Q 2 

17 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 ʲҐҏPʲҐҕPҎӅґ 2  51 Pianka kierownicy 2 

18 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 ʑҏҎӅғPʲґҐPҐ 2  52 Komputer 1 

19 ,9CJŪLC9 +ҏҎӅғPҏӅҐғ 2  53 -KƒGF9 CA=JGOFA;Q 1 

20 ,9CJŪLC9 +Җ 10  54 ûJM:9 +ҖPґҎ 2 

21 .G<Cƒ9<C9 "Җ 12  55 Kierownica 1 

22 Tuleja ʑҏҎӅҏPʲҏҒPҏҎ 4  56 Przewód do pomiaru pulsu 2 

23 ûJM:9 +ҖPҒғ 4  57 ûJM:9 +ғPғғ 1 

24 ûJM:9 12ҒӅҐPҏҖ 37  58 .G<Cƒ9<C9 ƒMCGO9 <ғ 1 

25L/R 
-KƒGF9 HJR=<FA9 HG<KL9OQ HG< H=<9ƒ

lewa/prawa 
2/2  59 Sztyca kierownicy 1 

26 ûJM:9 +ҖPҕғ 2  60 .GCJŪLƒGregulacji oporu 1 

27L/R .G<KL9O9 HG< H=<9ƒ D=O9ӬHJ9O9 1/1  61 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 <ғ 2 

28 ûJM:9 12ҒPҐҎ 2  62 ûJM:9 +ғPҏҎ 2 

29L/R .=<9ƒ D=OQӬHJ9OQ 1/1  63A/B -KƒGF9 HGCJŪLƒ9 J=?MD9;BA GHGJM 1/1 

30 ûJM:9 +ҖPҕҒ 2  64 /B -KƒGF9 J9EA=FA9 JŪCGB=ǀ;A 1/1 

31 ,9Cƒ9<C9 HG<KL9OQ HJR=<FA=B 2  65 Bidon 1 

32 2MD=B9 ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҒPҐҖ 4  66 ûJM:9 CJRQǴ9CGO9 2 

33 .JR=Cƒ9<C9 ʑґҐPғҗ 2  67 .G<Cƒ9<C9 Hƒ9KC9 2 

34L/R -KƒGF9sztycy kierownicy lewa/prawa 1/1  68 Uchwyt na bidon 1 
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UWAGA! W LJ9C;A= EGFL9ǴM HJR=KLJR=?9B HGFAǴKRQ;@ CJGCƠO A CGJRQKL9B R F9JRŪ<RA <Gƒŋ;RGFQ;@ 

do produktu.   

.JRQ?GLMB G<HGOA=<FAG <MǴG OGDF=?G EA=BK;9 <G EGFL9ǴM MJRŋ<R=FA9ӄ 

8= OR?DŪ<M F9 <MǴŋ O9?Ū FA=CLƠJQ;@ =D=E=FLƠO R9D=;9 KAŪ EGFL9Ǵ O <OA= GKG:Qӄ 

 

 

 

ҏӄ 89AFKL9DMB HJR=<FAŋ A LQDFŋ HG<KL9OŪ 

89EGFLMB LQDFŋ HG<KL9OŪ Ӧґӧ GJ9R HJR=<FAŋ ӦҐӧ

<G J9EQ ?ƒƠOF=B Ӧҏӧ MǴQO9Bŋ; ǀJM: +ҖPҗҎ ӦҒӧӅ

HG<Cƒ9<=C ƒMCGOQ;@ Ӧғӧ GJ9R F9CJŪL=C +Җ ӦҔӧӄ 

 

UWAGA! .JR=< R9EGFLGO9FA=E HG<KL9O MKMƖ

plastikowe lub tekturowe zabezpieczenie 

LJ9FKHGJLGO=Ӆ B=Ǵ=DA OQKLŪHMB=ӄ 

 

 

 

 

 

 

 

2. Zainstaluj przewody  

i KRLQ;Ū CA=JGOFA;Q 

.Gƒŋ;R HJR=OƠ< ƒŋ;Rŋ;Q ӦґҔӧ R HJR=OG<=E

komputera (37).  

 

,9KLŪHFA= HGƒŋ;R HJR=OƠ< J=?MD9;BA GHGJM ӦґҖӧ

R <JM?AE HJR=OG<=E ƒŋ;Rŋ;QE ӦґҖӧ O KHGKƠ:Ӆ

który ilustruje obrazek. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5KMƖ F9CJŪLCŪ ?ƠJF=?G HJR=OG<M J=?MD9;BA

GHGJM ӦґҖӧ O KR;R=DAFŪ OKHGJFAC9 <GDF=?G

HJR=OG<M J=?MD9;BA GHGJM ӦґҖӧӅ HG;Aŋ?FAB 

A F9HJŪǴ ?ƠJFQ HJR=OƠ< ӦґҖӧ A HJR=KMƖ HJR=R

wspornik dolnego przewodu (38) w kierunku 

HAGFGOQEӄ ,9CJŪLC9 HJR=OG<M HGOAFF9 :QŒ

osadzona na wsporniku kabla, jak pokazuje 

ilustracja. 

 

Zamontuj KRLQ;Ū CA=JGOFA;Q(59) na ramie 

?ƒƠOF=B ӦґҔӧ R9 HGEG;ŋ ǀJM: +ҖPҏҔ Ӧґғӧ GJ9R

HG<Cƒ9<=C ӦҐҏӧӄ 

  

36 
38 

38 37 
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ґӄ 89AFKL9DMB J9EAGF9 A H=<9ƒQ 

3a. 3ǴQO9Bŋ; ǀJM: +ҖPҏғ ӦґҗӧӅ HG<Cƒ9<=C

KHJŪǴQKLQ;@ ӦҒҎӧӅ HG<Cƒ9<=C Hƒ9KCA;@ ӦҒҏӧ

GJ9R HJR=Cƒ9<=C ӦҏҔӧ Ӧґґӧ R9EGFLMB D=O=

J9EAŪ JŪCGB=ǀ;A ӦҒҒ *ӧ <Gsztycy kierownicy 

(59). 

,9 LQE =L9HA= FA= <GCJŪ;9B <G GHGJM

instalowanych elementów. 

 

3b. .G<KL9OŪ HG< H=<9ƒ D=wy (27 L) zamontuj 

<G CGJ:Q ӦҖӧ R9 HGEG;ŋ F9CJŪLCA ӦҏҗӧӅ

HG<Cƒ9<=C Hƒ9KCA;@ ӦҏҖӧӦҏҕӧӅ HJR=Cƒ9<=C

(16)(15). 

 

3c. *=O= J9EAŪ JŪCGB=ǀ;A ӦҒҒ *ӧ R9EGFLMB 

<G HG<KL9OQ HG< H=<9ƒ D=OQ ӦҐҕ *ӧ R9

HGEG;ŋ ǀJM: +ҖPҕғ ӦҐҔӧӅ HJR=Cƒ9<CA ӦҔғӧӅ

LMD=A ӦґҐӧӅ HG<Cƒ9<CA ӦҐҏӧӄ89ƒƠǴ GKƒGFŪ

HJR=<FA=B HG<KL9OQ HG< H=<9ƒ D=OQ ӦҐғ *ӧ 

A R9EG;MB MǴQO9Bŋ; ǀJM: 12ҒPҐҎ ӦҐҖӧ A ǀJM:

ST4,2x18 (24). 

,9 LQE =L9HA= FA= <GCJŪ;9B <G GHGJM

instalowanych elementów.   

 

3d. 0ŪCGB=ǀŒ D=Oŋ A HJ9Oŋ ӦҒҔ *Ӭ0ӧ HJRQCJŪŒ 

<G D=O=?G A HJ9O=?G J9EA=FA9 JŪCGB=ǀ;A 

ӦҒҒ *Ӭ0ӧ R9 HGEG;ŋ ǀJM: ӦҒҕӧӅ HG<Cƒ9<=C

ƒMCGOQ;@ ӦҒғӧ GJ9R F9CJŪL=C ӦҐҎӧӄ 

89ƒƠǴ GKƒGFŪ J9EA=FA9 JŪCGB=ǀ;A ӦҔҒ Ӭ ӧ 

A KCJŪŒ ǀJM:9EA ӦҒҐӧӄ 

 

3e. 5QCGFMBŋ; ;RQFFGǀ;A R ґ9Ӆ ґ: A 3c zainstaluj 

HJ9O= J9EAŪ JŪCGB=ǀ;A ӦҒҒ 0ӧ A HG<KL9OŪ HG<

H=<9ƒ HJ9OQ ӦҐҕ 0ӧӄ 

 

  

3f. 89EGFLMB H=<9ƒ D=OQ A HJ9OQ ӦҐҗ *Ӭ0ӧ 

<G HG<KL9O HG< H=<9ƒQ ӦҐҕ *Ӭ0ӧ MǴQO9Bŋ;

ǀJM: 12ҒӅҐPҏҖ ӦҐґӧӅ HG<Cƒ9<=C ӦҐҏӧ 

GJ9R F9CJŪL=C ӦҐҎӧӄ 

 

UWAGA! Prawa i lewa podstawa pod pe<9ƒQ

Kŋ GRF9;RGF= ӑ0Ӓ <D9 HJ9O=?G A ӑ*Ӓ 

dla lewego. 

 

3g. "GCJŪŒ OKRQKLCA= =D=E=FLQӄ 

 
3h. 89EG;MB A KCJŪŒ GKƒGFQsztycy ierownicy  

ӦґҒ *Ӭ0ӧ GJ9R GKƒGFŪ HJR=<FAŋ G<KL9O 

F9 H=<9ƒQ ӦҐғ *Ӭ0ӧ ǀJM:9EA ӦҐҒӧ A LQDFŋ

GKƒGFŪ HG<KL9O F9 H=<9ƒQ ӦҏҎ Ӭ ӧǀJM:9EA

(9). 
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Ғӄ 89AFKL9DMB CA=JGOFA;Ū 

5QHJGO9<ǲ HJR=OƠ< <G HGEA9JM HMDKM ӦғҎӧ 

HJR=R CGDMEFŪ CA=JGOFA;Q ӦҐӧ A HJR=R GLOƠJ M;@OQLM

na komputer.  

 

89EGFLMB CA=JGOFA;Ū ӦҖӧ <Gsztycy kierownicy (2) 

MǴQO9Bŋ; ǀJM: KR=ǀ;AGCŋLFQ;@ ӦғҏӧӅ HG<Cƒ9<=C

Hƒ9KCA;@ Ӧґҏӧ GJ9R HG<Cƒ9<=C KHJŪǴQKLQ;@ ӦҒҎӧӄ 

 

89EGFLMB GKƒGFŪ CA=JGOFA;Q Ӧғґӧӄ 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Zainstaluj komputer  

.Gƒŋ;R HJR=OG<Q <G HGEA9JM HMDKM ӦғҔӧ A HJR=OƠ<

ƒŋ;Rŋ;Q OQ;@G<Rŋ;Q R ?ƠJQsztycy kierownicy (59)  

z kablami komputera (52).  

 

Zamontuj komputer (52) na kolumnie kierownicy (59) 

MǴQO9Bŋ; ǀJM: +ғPҏҎ ӦҔҐӧ A HG<Cƒ9<=C ӦҔҏӧӄ 

 

 

6. Zamontuj bidon 

89EG;MB M;@OQL F9 :ML=DCŪ R OG<ŋ ӦҒҕӧ F9sztycy 

CA=JGOFA;Q Ӧғҗӧ R9 HGEG;ŋ ǀJM:Q ӦҒғӧ A Hƒ9KCA=B

HG<Cƒ9<CA ӦҒҔӧӄ 

3H=OFAB KAŪӅ Ǵ= M;@OQL B=KL KL9:ADFQ A OƒƠǴ :A<GFӄ 

 

 

 

 

 

 

%J9LMD9;B=Ӊ +GFL9Ǵ GJ:ALJ=C9 B=KL R9CGƖ;RGFQӉ 
Zanim skorzystasz z orbitreka, przeczytaB MO9ǴFA= AFKLJMC;BŪӄ 

 

 

REGULACJE 
 

Regulacja oporu 

:Q ROAŪCKRQŒ GHƠJӅ HJR=CJŪŒ HGCJŪLƒG J=?MD9;BA GHGJM O CA=JMFCM R?G<FQE R JM;@=E OKC9RƠO=C R=?9J9ӄ

:Q REFA=BKRQŒ GHƠJӅ HJR=CJŪŒ HGCJŪLƒG J=?MD9;BA F9;Aŋ?M O CA=JMFCM HJR=;AOFQE <G JM;@Mwskazówek 

zegara. 

 

.GRQ;B9 H=<9ƒƠO 

-<CJŪŒ ǀJM:Q EG;MBŋ;= H=<9ƒQ <G HG<KL9OQ H=<9ƒƠOӅ MKL9O H=<9ƒQ O HGǴŋ<9F=B HGRQ;BA A <GCJŪŒ ǀJM:Qӄ

3H=OFAB KAŪӅ Ǵ= H=<9ƒQ Kŋ FA=JM;@GE=ӄ 
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)-,1#05 !( 1.08¨23 
0=?MD9JFA= <GCGFMB CGFK=JO9;BA MJRŋ<R=FA9ӄ .GFAǴKR= ;RQFFGǀ;A HJR=HJGO9<R9B FA= JR9<RA=B FAǴ ;G ҐҎ

godzin jego pracy.  

 

¶ )GFLJGDMB JM;@GE= ;RŪǀ;A MJRŋ<R=FA9ӄ (=ǀDA FA= Kŋ <GKL9L=;RFA= F9KE9JGO9F=Ӆ MǴQB KE9JM <G ƒGǴQKC

rowerowych. 

¶ )GFLJGDMB KL9F =D=E=FLƠO L9CA;@ B9C ǀJM:Q A F9CJŪLCAӄ ":9B G LGӅ :Q :QƒQ <G:JR= <GCJŪ;Gne. 

¶ .G C9Ǵ<QE LJ=FAF?M OQLJRQB HGL R MJRŋ<R=FA9ӄ 8OJƠŒ MO9?Ū F9 LGӅ 9:Q EGFALGJ FA= EA9ƒ CGFL9CLM R

OG<ŋ 9FA OAD?G;Aŋӄ 

¶ "G ;RQKR;R=FA9 MJRŋ<R=FA9 MǴQO9B OQƒŋ;RFA= OG<Q R EQ<ƒ=Eӄ ,A= KLGKMB ǀJG<CƠO ;RQKR;Rŋ;Q;@ӄ 

¶ .JR=;@GOMB MJRŋ<R=FA= O KM;@QE A ;A=HƒQE EA=BKcu. 

¶ ,A= OQKL9OA9B MJRŋ<R=FA9 F9 <RA9ƒ9FA= HJGEA=FA KƒGF=;RFQ;@ӄ 

 

 

TRENING ' $ 87 o5'!8#Ò 
)GJRQKL9FA= R MJRŋ<R=FA9 <GKL9J;RQ !A OA=D= CGJRQǀ;Aӄ .JR=<= OKRQKLCAE HGHJ9OA 2OGBŋ CGF<Q;BŪӅ OREG;FA

EAŪǀFA=Ӆ 9 O HGƒŋ;R=FAM R G<HGOA=<FAŋ <A=Lŋ HGROGDA KH9DAŒR:Ū<Fŋ LC9FCŪ LƒMKR;RGOŋӄ 

 

1.  ROZGRZEWKA 

2G >9R9Ӆ CLƠJ9 HGHJ9OA9 CJŋǴ=FA= CJOA O ;9ƒQE ;A=D= GJ9R HJRQ?GLGOMB= EAŪǀFA= <G OREGǴGF=?G OQKAƒCMӄ

8EFA=BKR9 JƠOFA=Ǵ JQRQCG HGOKL9FA9 KCMJ;RƠO GJ9R G<FA=KA=FA9 CGFLMRBAӄ 5KC9R9F= B=KLӅ 9:Q OQCGF9Œ CADC9

ŒOA;R=Ɩ JGR;Aŋ?9Bŋ;Q;@ L9C B9C HGC9R9FG HGFAǴ=Bӄ (=ǀDA ;RMB=KR :ƠDӅ HJR=KL9Ɩ ŒOA;RQŒ DM: REFA=BKR R9CJ=K

wykonywanego ruchu. 

 

o5'!8#,' 0-8!'h% (h!#: 

¶ 0-8!'h% ,'# 5#5,¨208,7!& +'¨û,' 3" 

3KAŋ<ǲ F9 Hƒ9KCAE HG<ƒGǴM R= R?AŪLQEA FG?9EA A CGD9F9EA KCA=JGO9FQEA F9 R=OFŋLJRӄ 8ƒŋ;R

HG<=KROQ KLƠH A R:DAǴ B= <G KA=:A= L9C :DAKCG B9C LG EGǴDAO=ӄ "=DAC9LFA= F9;AǀFAB CGD9F9 CA=JMBŋ; B= 

O CA=JMFCM HG<ƒGǴ9 A OQLJRQE9B O L=B HGRQ;BA HJR=R ҏғ K=CMF<ӄ 

¶ 0-8!'h% ,'# 3" 

3KAŋ<ǲ F9 Hƒ9KCAE HG<ƒGǴMӄ 5QHJGKLMB HJ9Oŋ FG?ŪӅ 9 HG<=KROŪ D=O=B KLGHQ HJRQƒƠǴ <G HJ9O=?G M<9ӄ

5Q;Aŋ?FAB HJ9Oŋ JŪCŪ O CA=JMFCM H9D;ƠO HJ9O=B FG?A L9C <9D=CG B9C LG EGǴDAO=ӄ 5QLJRQE9B HJR=R ҏғ

K=CMF<ӄ .GOLƠJR ;RQFFGǀŒ R D=Oŋ FG?ŋӄ 

¶ 1)0¨27 %Î-57 

2JRQE9B ?ƒGOŪ HJGKLG H9LJRŋ; HJR=< KA=:A=ӄ ,A= JMKR9Bŋ; J9EAGF9EA G:JƠŒ Bŋ O HJ9OG A OQHJGKLMBӅ 

9 HGL=E G:JƠŒ O D=OG A OQHJGKLMBӄ 

¶ UNOSZENIE RAMION 

.G<FA=ǀ EGǴDAOA= OQKGCG <G ?ƠJQ D=Oŋ JŪCŪ A OQLJRQE9B HJR=R CADC9 K=CMF<ӄ .GOLƠJR ;RQFFGǀŒ 

R HJ9Oŋ JŪCŋӄ 

¶ 0-8!'h% ,'# û!'¨%'#, !&'**#1 

1L9Ɩ LO9JRŋ <G ǀ;A9FQӅ D=Oŋ FG?Ū OQKMƖ <G HJRG<M A D=CCG M?FAB O CGD9FA=ӄ .J9Oŋ LJRQE9B R LQƒMӛ 

OQHJGKLGO9FŋӅ R HAŪLŋ HGƒGǴGFŋ Hƒ9KCG F9 HG<ƒGǴMӄ 2JRQE9B G:A= HAŪLQ Hƒ9KCG F9 HG<ƒGǴM 

A HJRQ;AKC9B :AG<J9 O CA=JMFCM ǀ;A9FQӄ 3LJRQEMB LŪ HGRQ;BŪ HJR=R ґҎ K=CMF<ӄ .GOLƠJR ;RQFFGǀŒ 

z OQKMFAŪLŋ HJ9Oŋ FG?ŋӄ .9EAŪL9BӅ 9:Q HG<;R9K ŒOA;R=FA9 FA= OQ?AF9Œ HD=;ƠO O ƒMCӄ 

¶ 1)Î-,7 

1L9Ɩ O FG?9EA Rƒŋ;RGFQEA J9R=Eӄ 5QCGF9B KCƒGF O HJRƠ< KL9J9Bŋ; KAŪ B9C F9B:9J<RA=B R:DAǴQŒ CD9LCŪ

HA=JKAGOŋ <G CGD9Fӄ 5QLJRQE9B HJR=R ҏғ K=CMF<ӄ .9EAŪL9BӅ 9:Q FA= R?AF9Œ kolan. 
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Ґӄ $ 8 o5'!8#Ò 

2G Oƒ9ǀ;AO9 >9R9 LJ=FAF?Mӄ oOA;R O= Oƒ9KFQE

L=EHA= L9CӅ 9:Q GKAŋ?FŋŒ 9<=CO9LF= LŪLFG 

do swojego wieku jak przedstawiono na wykresie. 

 

ґӄ $ 8 -".0¨Į#,' 

$9R9 L9 HGRO9D9 MKHGCGAŒ CJŋǴ=FA= A G<HJŪǴQŒ

EAŪǀFA=ӄ (=KL LG HGOLƠJC9 ŒOA;R=Ɩ 

JGR?JR=O9Bŋ;Q;@ӄ ,9D=ǴQ H9EAŪL9Œ G LQEӅ 9:Q FA=

F9<OQJŪǴ9Œ EAŪǀFAӄ 
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',1203)!( - 1Î3%' )-+.32#0 ',1203)!( - 1Î3%' )-+.32#0 
.JR=< MǴQ;A=E HJGKRŪ MKMFŋŒ >GDAŪ R9:=RHA=;R9Bŋ;ŋ R =CJ9FM CGEHML=J9ӄ 

 

KOMPUTER (MODEL)  

MRMS03-GRN 

 

AUTO ON/OFF 

)GEHML=J Oƒŋ;RQ KAŪӅ ?<Q CGƒG R9E9;@GO= RGKL9FA= OHJ9OAGF= 

O JM;@ DM: O;AǀFAŪLQ RGKL9FA= <GOGDFQ HJRQ;AKCӄ 

,9 =CJ9FA= OQǀOA=LDA KAŪ KLJR9ƒC9 O ?ƠJŪӄ 

)GEHML=J OQƒŋ;RQ KAŪ 9MLGE9LQ;RFA= HG Ғ EAFML9;@ :=R;RQFFGǀ;Aӄ 

 

OPIS POSZCZEGÓLNYCH PRZYCISKÓW 

¶ MODE - uEGǴDAOA9 <GCGF9FA= OQ:GJM H9J9E=LJMӄ 

¶ SET - sƒMǴQ <G MKL9OA=FA9 O9JLGǀ;A H9J9E=LJƠOӄ 

¶ RESET - KƒMǴQ <G F9LQ;@EA9KLGO=?G RJ=K=LGO9FA9 ;R9KMӅ

dystansu oraz kalorii. 

 

 

 

FUNKCJE (SPECYFIKACJA) 

SCAN 5QǀOA=LD9 CGD=BFG F9 =CJ9FA= OKRQKLCA= EA=JRGF= H9J9E=LJQ

treningu. 

co 4 sekundy 

TIME *A;RQ ƒŋ;RFQ ;R9K ŒOA;R=Ɩ G< A;@ JGRHG;RŪ;A9 <G R9CGƖ;R=FA9ӄ 00:00-99:59 min 

SPEED 5QǀOA=LD9 9CLM9DFŋ HJŪ<CGǀŒӄ 0,0-99,9 km/h 

DISTANCE *A;RQ ƒŋ;RFQ <QKL9FK G< JGRHG;RŪ;A9 <G R9CGƖ;R=FA9 ŒOA;R=Ɩӄ 0,00-9999 km 

CALORIES Liczy ƒŋ;RFŋ DA;R:Ū KH9DGFQ;@ C9DGJAA G< JGRHG;RŪ;A9 <G

R9CGƖ;R=FA9 ŒOA;R=Ɩӄ 

Ӧ.GEA9J B=KL HJRQ:DAǴGFQ O ;=DM HGJƠOF9FA9 JƠǴFQ;@ K=KBA

ŒOA;R=ƖӅ FA= EGǴ= :QŒ KLGKGO9FQ O D=;R=FAMӧӄ 

0,0-9999 kcal 

TOTAL DISTANCE 

(ODO) 

*A;RQ ƒŋ;RFQ <QKL9FK G<zainstalowania baterii. 0-9999 km 

PULSE 5QǀOA=LD9 9CLM9DFQ HMDKӄ 40-240 BPM 

 

 

312 5'#,'# 5 02-û!' "- -"*'!8 ,' 

¶ ,9;AKC9Bŋ;MODE MKL9O F9 EGFALGJR= H9J9E=LJӅ CLƠJ=?G O9JLGǀŒ ;@;=KR GKAŋ?FŋŒ HG<;R9K LJ=FAF?Mӆ

;R9KӅ <QKL9FKӅ ADGǀŒ C9DGJAAӅ HMDKӄ 

Ӧ,9 OQǀOA=LD9;RM HGOAFF9 :QŒ OA<G;RFQ K9E H9J9E=LJ :=R GH;BA 1! ,ӄӧ 

¶ 5A=DGCJGLFA= F9;AKC9Bŋ; HJRQ;AKCSETӅ MKL9O G<HGOA=<FAŋ O9JLGǀŒӄ 

¶ Odlicz9FA= JGRHG;RFA= KAŪ HG JGRHG;RŪ;AM H=<9ƒGO9FA9ӄ ,9 EGFALGJR= OQǀOA=LDA KAŪ KLJR9ƒC9 O <Ơƒӄ 

¶ 89CGƖ;R=FA= G<DA;R9FA9Ӆ DM: HJR=CJG;R=FA= MKL9OAGF=B O9JLGǀ;A HMDKM KQ?F9DARMB= <ǲOAŪCӄ 

 

PULSE RATE 

UWAGA! .GEA9J LŪLF9 LQDCG <G ;=DƠO KHGJLGOQ;@ ӦOQCDM;R9 KAŪ R9KLGsowanie medyczne). 

¶ Naciskaj przycisk MODE 9Ǵ F9 =CJ9FA= OQǀOA=LDA KAŪ .3*1#ӄ 

¶ .GƒƠǴ G:A= <ƒGFA= F9 ;RMBFAC9;@ HMDKM F9 CA=JGOFA;Qӄ 5 LJ9C;A= <GCGFQO9FA9 HGEA9JM CGEHML=J

OQǀOA=LDA ACGFŪ O CKRL9ƒ;A= K=J;9ӄ 

¶ .G MHƒQOA= ґ <G Ғ K=CMF< CGEHML=J OQǀOA=LDA 9CLM9DFy puls. 
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+-Į*'5# 318)-"8#,' ' 2#!&,')' , .0 57 
35 % Ӊ -LO9J;A= G:M<GOQ MJRŋ<R=FA9 :=R O;R=ǀFA=BKR=?G KCGFL9CLGO9FA9 KAŪ R K=JOAK=E HJG<M;=FL9

HGOG<MB= MLJ9LŪ ?O9J9F;BAӄ5 HJRQH9<CM HG<=BJR=FA9 OQKLŋHA=FA9 MKL=JCA OQE9?9Bŋ;=B GLO9J;A9 G:M<GOQ

KCGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E HJG<M;=FL9ӄ 

 

-HAK :ƒŪ<M +GǴDAO= HJzyczyny 0GROAŋR9FA= 

3JRŋ<R=FA= CGƒQKR= KAŪ 3JRŋ<R=FA9 MKL9OAGF= RGKL9ƒG F9

nierównej powierzchni. 

.G< HG<KL9Oŋ MJRŋ<R=FA9

RF9B<MB= KAŪ HJR=<EAGL

R9CƒƠ;9Bŋ;Q JƠOFGO9?Ūӄ 

3KL9O MJRŋ<R=FA= F9 JƠOF=B

powierzchni. 

3KMƖ HJR=<EAGL R9CƒƠ;9Bŋ;Q

JƠOFGO9?Ūӄ 

 .G<KL9OQ FA= RGKL9ƒQ HGHJ9OFA=

zamontowane. 

Zamontuj poprawnie podstawy 

MJRŋ<R=FA9ӄ 

5QHGRAGEMB F9Cƒ9<CA F9 LQDF=B

podstawie. 

 ,9Cƒ9<CA F9 HG<KL9OA= FA=

RGKL9ƒQ HGHJ9OFA= R9EGFLGO9F=

i wypoziomowane. 

89EGFLMB HGHJ9OFA= HG<KL9OŪ

LQDFŋ MJRŋ<R=FA9ӄ 

5QHGRAGEMB F9Cƒ9<CA F9 LQDF=B

podstawie. 

1AG<=ƒCG DM: CA=JGOFA;9 CGƒQKRŋ

KAŪ 

 

ûJM:Q A HGCJŪLƒ9sztycy KAG<=ƒC9

DM: CA=JGOFA;Q FA= RGKL9ƒQ

<GCJŪ;GF=ӄ 

"GCJŪŒ ǀJM:Q A HGCJŪLƒGsztycy 

KAG<=ƒC9 DM: CA=JGOFA;Qӄ 

&9ƒ9K HG<;R9K MǴQLCGO9FA9 ,A=Oƒ9ǀ;AOA= <GCJŪ;GF=

elementy. 

1CGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E

producenta. 

 .G<;R9K HJ9;Q MJRŋ<R=FA9 EG?ŋ OQKLŪHGO9Œ ;A;@= KRMEQ HJRQ JM;@M

:=ROƒ9<FQE E9KQ R9E9;@GO=BӅ CLƠJ= OQFAC9Bŋ R JG<R9BM CGFKLJMC;BAӄ

,A= E9Bŋ GF= Ǵ9<F=?G OHƒQOM F9 <RA9ƒ9FA= KHJRŪLMӄ .GLencjalne 

KRMEQ KƒQKR9DF= HG<;R9K CJŪ;=FA9 H=<9ƒ9EA O HJR=;AOFQE CA=JMFCM

Kŋ MO9JMFCGO9F= L=;@FA;RFA= A FA= HGOG<MBŋ Ǵ9<FQ;@ F=?9LQOFQ;@

konsekwencji. 

&9ƒ9K A :J9C HƒQFFGǀ;A HJ9;Q 3KRCG<RGF= ƒGǴQKC9ӄ 1CGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E

producenta. 

Brak odpowiedniego 

oporu podczas treningu 

,A=HJ9OA<ƒGOG HG<ƒŋ;RGFQ

przewód do regulacji oporu.  

.Gƒŋ;R HJR=OƠ< HGHJ9OFA=

R?G<FA= R AFKLJMC;Bŋ EGFL9ǴMӄ 

 .GDMRGO9FQ H9K F9HŪ<GOQӄ 1CGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E

producenta. 

 5RJƠKƒ G<KLŪH HGEAŪ<RQ 

CGƒ=E R9E9;@GOQE 

a magnesami. 

1CGFL9CLMB KAŪ R K=JOAK=E

producenta. 

 0=?MD9LGJ F9HAŪ;A9 RGKL9ƒ 

uszkodzony. 

1CGFL9CLMB KAŪ R G:KƒM?ŋ CDA=FL9

serwisu producenta. 
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GWARANCJA 
Sprzedawca w imieniu Gwaranta udziela gwarancji na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej na okres 24 

EA=KAŪ;Q G< <9LQ KHJR=<9ǴQӄ %O9J9F;B9 F9 KHJR=<9FQ LGO9J FA= OQƒŋ;R9Ӆ FA= G?J9FA;R9 

9FA FA= R9OA=KR9 MHJ9OFA=Ɩ )MHMBŋ;=?G OQFAC9Bŋ;Q;@ R 3KL9OQ G HJ9O9;@ Consumenta. 

 

WARUNKI GWARANCJI 

1. 0=CD9E9;BA A ?O9J9F;BA HG<D=?9Bŋ OQƒŋ;RFA= O9<Q MCJQL= HGOKL9ƒ= R OAFQ HJG<M;=FL9ӄ 

2. %O9J9F;B9 :Ū<RA= J=KH=CLGO9F9 HJR=R KCD=H DM: K=JOAK HG HJR=<KL9OA=FAM HJR=R CDA=FL9ӆ 

¶ O9ǴF=B ;RQL=DFA= A HGHJ9OFA= OQH=ƒFAGF=B C9JLQ ?O9J9F;QBF=B R HA=;RŋLCŋ KHJR=<9ǴQ GJ9R

podpisem sprzedawcy, 

¶ O9ǴF=?G <GOG<M R9CMHM KHJRŪLM R <9Lŋ KHJR=<9ǴQӅ 

¶ J=CD9EGO9F=?G LGO9JM DM: O9<DAO=B ;RŪǀ;Aӄ 

5 HJRQH9<CM R9CMHM F9 G<D=?ƒGǀŒӅ C9JL9 ?O9J9F;QBF9 B=KL O9ǴF9 OQƒŋ;RFA= F9 HG<KL9OA=

dokumentu zakupu (paragon / faktura). 

3. 0=CD9E9;B9 RGKL9FA= JGRH9LJRGF9 O L=JEAFA= <G ҏҒ <FA G< EGE=FLM R?ƒGKR=FA9 O9<Q HJR=R )DA=FL9ӄ 

4. 59<Q >9:JQ;RF= A MKRCG<R=FA9 MB9OFA9F= O GCJ=KA= ?O9J9F;QBFQE :Ū<ŋ F9HJ9OA9F= :=RHƒ9LFA= O

L=JEAFA= FA= <ƒMǴKRQE FAǴ Ґҏ <FA G< <9LQ <GKL9J;zenia towaru do sklepu lub serwisu. 

5. 5 HJRQH9<CM CGFA=;RFGǀ;A KHJGO9<R=FA9 ;RŪǀ;A R AEHGJLM GCJ=K J=9DAR9;BA F9HJ9OQ ?O9J9F;QBF=B

EGǴ= KAŪ OQ<ƒMǴQŒ G ;R9K FA=R:Ū<FQ <G B=B KHJGO9<R=FA9 B=<F9C FA= <ƒMǴ=B FAǴ G ҒҎ <FAӄ 

6. %O9J9F;Bŋ FA= Kŋ G:BŪL=ӆ 

¶ MKRCG<R=FA9 E=;@9FA;RF= A OQOGƒ9F= FAEA O9<QӅ 

¶ MKRCG<R=FA9 A O9<Q OQFACƒ= OKCML=C FA=Oƒ9ǀ;AO=?G R HJR=RF9;R=FA=E MǴQLCGO9FA9 

A HJR=;@GOQO9FA9Ӆ FA=Oƒ9ǀ;AO=?G EGFL9ǴM A CGFK=JO9;BAӅ 

¶ MKRCG<R=FA9 A RMǴQ;A= =D=E=FLƠO =CKHDG9L9;QBFQ;@ L9CA;@ =D=E=FLƠO B9Cӆ DAFCA, paski, 

=D=E=FLQ ?MEGO=Ӆ H=<9ƒQӅ M;@OQLQ R ?ŋ:CAӅ CƠƒC9Ӆ ƒGǴQKC9Ӆ L9HA;=JC9ӄ 

¶ ;RQFFGǀ;A ROAŋR9F= R EGFL9Ǵ=EӅ CGFK=JO9;BŋӅ CLƠJ= R?G<FA= R AFKLJMC;Bŋ G:KƒM?A MǴQLCGOFAC

RG:GOAŋR9FQ B=KL OQCGF9Œ O= Oƒ9KFQE R9CJ=KA=ӄ 

7. %O9J9F;B9 FA= E9 R9KLGKGO9FA9 O F9KLŪHMBŋ;ych przypadkach: 

¶ MHƒQOM L=JEAFM O9ǴFGǀ;AӅ 

¶ <GCGF9FA9 HJR=R CDA=FL9 K9EG<RA=DFQ;@ F9HJ9O A EG<Q>AC9;BA R MǴQ;A=E FA=GJQ?AF9DFQ;@ ;RŪǀ;AӅ 

¶ ?<Q HGOKL9ƒ9 O9<9 OQFAC9 R FA=HJ9OA<ƒGO=B AFKL9D9;BA DM: F9 KCML=C FA=HJR=KLJR=?9FA9 R9K9<

HJ9OA<ƒGO=B =CKHDG9L9;BA GHAK9FQ;@ O AFKLJMC;BA G:KƒM?AӅ 

¶ MǴQLCGO9FA9 AFF=?G FAǴ MǴQLCGO9FA= <GEGO=Ӆ 

¶ MKRCG<R=Ɩ HGOKL9ƒQ;@ O LJ9FKHGJ;A=ӄ 

8. "MHDAC9LQ C9JLQ ?O9J9F;QBF=B FA= :Ū<ŋ OQ<9O9F=ӄ 

9. 5 J9E9;@ ?O9J9F;BA CDA=FL E9 HJ9OG Ǵŋ<9Œ F9KLŪHMBŋ;Q;@ JG<R9BƠO ǀOA9<;RGF=?G :=RHƒ9LFA=

R9<GǀŒM;RQFA=Fia: 

¶ naprawy produktu, 

¶ wymiany produktu, 

¶ G:FAǴ=FA9 ;=FQӅ 

¶ JGROAŋR9FA9 MEGOQ A H=ƒF=?G ROJGLM HGFA=KAGFQ;@ CGKRLƠOӄ 

10. 5 ;=DM R?ƒGKR=FA9 J=CD9E9;BA F9D=ǴQӆ 

a) .JR=<KL9OAŒ HJG<MCL DM: B=?G ;RŪǀŒӅ CLƠJ=B <GLQ;RQ ?O9J9F;B9ӄ 

b) "GOƠ< R9CMHM GCJ=ǀD9Bŋ;Q F9ROŪ A 9<J=K KHJR=<9Bŋ;=?GӅ <9LŪ A EA=BK;= R9CMHMӅ JG<R9B

HJG<MCLM DM: O9ǴFŋ C9JLŪ ?O9J9F;QBFŋ R HA=;RŋLCŋ KCD=HMӄ 

c) 5 HJRQH9<CM <GKL9J;R=FA9 :JM<F=?G HJG<MCLM K=JOAK EGǴ= G<EƠOAŒ B=?G HJRQBŪ;A9 DM: L=Ǵ

F9 CGKRL CDA=FL9 R9 B=?G HAK=EFŋ R?G<ŋ <GCGF9Œ ;RQKR;R=FA9ӄ 

11. W HJRQH9<CM HGRQLQOF=?G JGRH9LJR=FA9 J=CD9E9;BA KHJRŪL RGKL9FA= F9HJ9OAGFQ DM: OQEA=FAGFQ F9

FGOQ DM: RGKL9Fŋ CDA=FLGOA ROJƠ;GF= HA=FAŋ<R=ӄ )GKRLQ LJ9FKHGJLM LGO9JM <G CDA=FL9 HGCJQO9

serwis producenta. 

12.  W przypadku odrzucenia reklamacji gwarancyjnej, klient GLJRQE9 KR;R=?ƠƒGO= MR9K9<FA=FA=

HG<BŪL=B <=;QRBA GJ9R O L=JEAFA= <G ҏҒ <FA G< EGE=FLM HJR=C9R9FA9 <=;QRBAӅ KHJRŪL RGKL9FA=

G<=Kƒ9FQ <G CDA=FL9 F9 B=?G CGKRLӄ 
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KARTA GWARANCYJNA 

,9RO9 9JLQCMƒM 

 

 

 

Kod EAN 

 

 

 

"9L9 KHJR=<9ǴQ 

 

 

 

 

 

 

 Ӧ.A=;RŋLC9 Apodpis sprzedawcy) 

Ӧ,A= <GLQ;RQ O HJRQH9<CM R9CMHM F9 G<D=?ƒGǀŒӄ .9LJR 59JMFCA ?O9J9F;BA HCLӄҐӧ 

 

'F>GJE9;B9 <GLQ;Rŋ;9 R9CMHAGF=?G KHJRŪLM OHJGO9<RGF=?G F9 L=JQLGJAME CJ9BM HJR=R +GJ=D=ӄF=L 1Hӄ R GӄGӄӅ

Kraków, Fabryczna 20A. 

 

+9K9 KHJRŪLM MEA=KR;RGF9 B=KL F9 GH9CGO9FAMӄ .JR=C9R9FA= RMǴQL=?G KHJRŪLM <G HMFCLM R:A=J9FA9 G<H9<ƠO

R9HG:A=?9 HGL=F;B9DFQE RƒQE OHƒQOGE F9 ǀJG<GOAKCG GJ9R R<JGOA= DM<RAӅ B9CA= EG?ŋ F9KLŪHGO9Œ O

HJRQH9<CM FA=Oƒ9ǀ;AO=?G ?GKHG<9JGO9FA9 G<H9<9EAӄ 

 

1HJRŪLHJR=RF9;RGFQ B=KL <G MǴQLCM <GEGO=?Gӄ 

Komputer posiada certyfikaty CE oraz RoHS. 

)GEHML=J KH=ƒFA9 FGJEŪ #,җғҕӄ 

 

 

1.08¨2 ,'# (#12 .08#8, !8-,7 "- 3Į72)-5 ,' )-+#0!7(,#%- ,' "- !#*Û5 57!87,-57!&ӄ

3Į72)-5 ,'# ,'#8%-",# 8 .08#8, !8#,'#+ .0-"3)23 -0 8 5 03,)AMI GWARANCJI POWODUJE 

(#( 320 2¨ӄ 

 

 

  

.JG<MCL <GKL9J;R9FQ B=KL O GH9CGO9FAMӄ -H9CGO9FA9 Kŋ KMJGO;9EA

FA=HJR=LOGJRGFQEA A EG?ŋ :QŒ HG<<9F= J=;QCDAF?GOAӄ 

1=?J=?MB E9L=JA9ƒQ A OQJRM;9B B= G<HGOA=<FAG O? JG<R9BMӄ 

":9BEQ J9R=E G ǀJG<GOAKCGӉ 

 

 

CENTRUM SERWISOWE 

Wiejska 166, 41-216 Sosnowiec 

 

 

PRODUCENT 

Morele.net Sp. z o.o. 

Fabryczna 20A, 31-553 Kraków 

NIP: 9451972201, KRS: 0000390511 

Wyprodukowano w Chinach 
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Dear user, 

please, read the manual before assembling and using the device for the first time. The manual contains 

important safety, operational, and maintenance information. Keep it for future reference related to the 

maintenance or ordering spare parts. 

 

TECHNICAL DATA 
Power 2 AAA or UM4 batteries 

Weight 38,8 kg 

Operating temperature 0°C to +40°C 

Storage temperature ӛ10°C to +60°C 

Maximum user weight 150 kg 

Class H 

Accuracy class C 

Speed 0,0-99,9 km/h 

Product standard (primary) EN 20957-1:2013 

Intended use Magnetic elliptical trainer for home use 

 

 

SAFETY 
CAUTION! The device may be used solely for its intended purpose that is as a training device for adults. 

Any other use may be dangerous. The manufacturer accepts no liability for any damage caused by the 

misuse of the device. 

 

¶ The device has been designed and produced using the latest safety findings. Hazardous elements 

that can potentially cause injury were eliminated or secured. 

¶ Do not attempt to repair or modify the product yourself. 

¶ Check bolt, screw, and nut tightness once every month or two months. 

¶ To ensure long-term safety, have the device checked and serviced regularly (once a year) by a 

professional point of sale. 

¶ Any modifications not described in the manual may cause damage or pose a direct threat to the 

health and life of the MK=Jӄ 2@= <=NA;= E9Q := EG<A>A=< KGD=DQ :Q =EHDGQ==K G> E9FM>9;LMJ=JӐK

technical service or persons trained by the service. 

¶ All devices are part of our innovative development process in order to guarantee high quality. The 

manufacturer reserves the right to introduce technical modifications. 

¶ Any questions or doubts regarding the device can be handled by an expert point of sale. 

 

CAUTION! Inform any bystanders about the hazards occurring when the device is used. Be extremely 

cautious when children are around. 

 

CAUTION! Before starting a training consult a doctor to make sure it will be safe for you to use the device. 

You can develop a training plan with an expert. Inappropriate training programme or excessive exercise may 

pose a hazard to your health and life. 

 

WARNING! Heart rate monitoring systems may be inaccurate. Over-exercising may result in serious 

injury or death. If you feel faint, stop exercising immediately.  

 

CAUTION! Strictly follow the training recommendations in the manual. 

¶ When choosing the training location take into account safe distances to any potential obstacles. Do 

not place the device near paths or traffic (roads, gates, passages, etc.). 

¶ Do not use the product close to a wall. The safety zone is 2000 mm long and not narrower than the 

device. 
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CAUTION! Be careful during the assembly and do not let children near the assembly area. They may ingest 

small parts used during the assembly (nuts, bolts, etc.). 

 

 

RESIDUAL RISK 

¶ -FDQ ҏґ GML G> GN=J ҐґҎ ;9MK=K 9J= ӏ?=F=J9DDQ 9;;=HL9:D=Ӑ >GDDGOAF? JAKC ;GFLJGDKӄ 

¶ If no fall safeguard is applied or it is applied incorrectly, there is a residual risk of falling resulting in 

skin abrasions, bruises, bone fractures, or even death.  

¶ There is a residual risk of unintended over-exercising caused by incorrect operation or judgement, 

and also incorrect communication (due to electromagnetic interference, software error, etc.). Even 

the best software and equipment safeguards cannot prevent software or equipment errors, which 

can, in theory, cause over-exercise.  

¶ The product is an electric device. Therefore, electric shock, potentially leading to death, is possible.  

¶ The residual risk of suffocation cannot be prevented.  

¶ It can be mitigated by following safety information in the operating manual.  

¶ Unintended or prohibited use may cause other risks not specified here. The specified risk may have 

been estimated incorrectly.  

2@= JAKC 9F9DQKAK 9KK=KKE=FL @9K :==F H=J>GJE=< GF L@= <=NA;= ӏ9K AKӐӄ 2@= HJG<M;L 9KK=KKE=FL 9F<

control intricate that the probability of unacceptable risk is very low. The device (its design, operation, 

and use) does not cause unreasonable risk for the user or third parties under normal circumstances. 

 

 

TRANSPORT PACKAGING HANDLING MARKS 
 

This side up. Do not tip over. 

 

Fragile. Prone to damage. Proceed with caution. 

 

Handle with care. 

 

Protect from humidity. 

 

Recyclable packaging. 

 

Attention, heavy product. 
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OPERATION 
Make sure the device has been assembled correctly before starting the training. 

 

¶ Before your first training, get familiar with all the functions and adjustments available for the device. 

¶ Some parts of the device may corrode. It is, therefore, inadvisable to leave the device in a room with 

a high moisture content. Take care not to allow the device (in particular internal and electronic 

components) to be exposed to water, beverages, sweat, etc. 

¶ The device is intended for adult training and is NOT a toy. If you allow children to use it at your own 

discretion, you must provide them with instructions of appropriate use and ensure constant 

supervision. 

¶ This is not a therapeutic device. 

¶ Slight humming noise may be heard during operation due to the inertial movement of the flywheel 

caused by the structure. It does not affect the operation of the device. For exercise bikes and 

elliptical trainers, any possible humming noises heard when rotating the pedals backwards occur 

for technical reasons and have no negative consequences. 

¶ Noise emissions are greater when loaded. 

¶ Before each training, make sure the protective devices are operational and bolt and plug 

connections are tight. 

¶ Wear appropriate (sports) shoes during the training. 

 

 

ASSEMBLY 
The device must be assembled carefully by an adult. In case of doubt, ask a more experienced person for 

help. 

 

¶ Prior to the assembly, make sure the set contains all the listed elements and whether none of the 

parts was damaged during transport. If any parts are missing or you have any other reservations, 

contact the seller. 

¶ Have a look at the drawings and explanations and follow the assembly manual when assembling the 

device.  

¶ Be careful during the assembly. There is a risk of injury when using the tools and parts. 

¶ Remember to keep your surroundings safe. Do not let tools and parts lie around in chaos. 

Remember that plastic foil and bags pose o suffocation risk to small children. 

¶ Assembly parts necessary for a specific step in the assembly manual are shown in pictures and 

included in instructions. Use the elements indicated in the assembly manual. 

¶ Do not tighten parts completely during the first stages of the assembly. Tighten connections after all 

parts are placed and fitted properly. 

¶ The manufacturer may have assembled some parts. 

 

CAUTION! Use of spare parts other than those produced by the manufacturer voids the warranty. Parts from 

other suppliers may be used for repairs after the warranty period. 

 

 

REPLACING BATTERIES 
Poor display view or no information displayed at all means the batteries need to be replaced.  

Remove the battery cover and replace the old batteries with two new ones. When replacing the batteries, 

J=KH=;L L@= ӏỪӐ 9F< ӏӛӐ HGD9JALA=Kӄ '> L@= <AKHD9Q <G=K Fot operate correctly after a restart, remove the batteries 

for a few minutes and insert them back. 

 

CAUTION! Used batteries are out of the scope of the warranty. They contain harmful substances 

(such as cadmium, mercury, or lead) and should not be thrown away with household waste. 

Dispose of them in an appropriate battery recycling centre. 
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ENVIRONMENT 
The device is delivered in a package to protect it against any possible transport damage. 

The packaging is made from non-processed material and can be recycled. Throw the 

materials to appropriate colour containers for selective waste collection. 

Protect th e environment and do not throw used batteries into household wastes . Return 

them to the point of sale or a special recycling centre. 

Used electrical equipment (including the computer and power supply) are recyclable. Do not 

throw them out with household waste as they may contain substances dangerous to the health and 

environment. You can actively contribute to sustainable use of natural resources and the protection of the 

natural environment by handing the used device to a recycling centre for used electrical devices. 

 

ASSEMBLY DIAGRAM  
ATTENTION! Do not use parts other than those provided by the manufacturer. 
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PARTS LIST 
 

No. Description Quantity   No. Description Quantity  

1 Main frame 1  35 Bolt M8x16 6 

2 Front base 1  36 Connecting cable 1 

3 Rear base 1  37 Computer cable 1 

4 Bolt M8x90 2  38 Resistance adjustment cable 1 

5 Curved washer 4  39 Bolt M8x15 2 

6 Nut M8 4  40 Spring washer D8 4 

7 Rear base levelling pad 2  41 $D9L O9K@=J ʑҖӄҐPʲґҐPҐ 2 

8 Crank 2  42 Bolt ST3.5x13 12 

9 Bolt M5x10 4  43A/B Left handle arm cover 1/1 

10A/B Pedal base rear cover 1/1  4 L/R Handle arm, left/right 1/1 

11 Bolt M10x55 2  45 !MJN=< O9K@=J ʑҖӄғPʲҐҎPJҏҐӄғ 4 

12 $D9L O9K@=J ʑҏҎӄғPʲҐҎPҐ 4  46L/R Left/right handle 1/1 

13 Pedal base to crank connector 2  47 Bolt M8x45 4 

14 Nut M10 3  48 Handle foam 2 

15 1H9;=J ʑґҐPҏҔ 2  49 Handle cap 2 

16 1H9;=J ʲґҐPʲҐҔӄҖPʲҏҗPҐҖ 8  50 Handlebar cap 2 

17 $D9L O9K@=J ʲҐҏPʲҐҕPҎӄґ 2  51 Handlebar foam 2 

18 $D9L O9K@=J ʑҏҎӄғPʲґҐPҐ 2  52 Computer 1 

19 Nut M10.5x1.25 2  53 Handlebar cover 1 

20 Nut M8 10  54 Bolt M8x30 2 

21 Washer D8 12  55 Steering wheel 1 

22 Sleeve ʑҏҎӄҏPʲҏҒPҏҎ 4  56 Heart rate measurement cable 2 

23 Bolt M8x45 4  57 Bolt M5x55 1 

24 Bolt ST4.2x18 37  58 Curved washer d5 1 

25L/R Pedal base cover, left/right 2/2  59 Handlebar post 1 

26 Bolt M8x75 2  60 Resistance adjustment knob 1 

27L/R Pedal base left/right 1/1  61 Flat washer d5 2 

28 Bolt ST4x20 2  62 Bolt M5x10 2 

29L/R Left/right pedal 1/1  63A/B Resistance adjustment knob cover 1/1 

30 Bolt M8x74 2  64A/B Handle arm cover 1/1 

31 Front base pad 2  65 Water bottle 1 

32 Sleeve ̡ ґҐPʲҐҔӄҖPʲҏҒPҐҖ 4  66 Screw 2 

33 1H9;=J ʑґҐPғҗ 2  67 Flat washer 2 

34L/R Handlebar post cover, left/right 1/1  68 Water bottle holder 1 
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ASSEMBLY MANUAL  
CAUTION! Follow the steps below during the assembly and use tools supplied with the product.  

Prepare sufficient space for the assembly operation.  

It is advisable to assemble the product with another person because of the weight of some elements.  

 

 

 

1. Install the front and rear base 

Fix the rear (3) and front base (2) to the main 

frame (1) using bolts M8x90 (4), curved washers 

(5),and nuts M8 (6). 

 

NOTE! Remove any plastic or cardboard safety 

inserts before assembly. 

 

 

 

 

 

 

 

2. Install the cables and handlebar post 

Connect the connecting cable (36)  

to the computer cable (37).  

 

Next, connect the resistance adjustment cable 

(38) to the other connecting cable (38)  

as shown in the picture. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Slide the nut of the upper resistance 

adjustment cable (38) into the slot in  

the bracket of the lower resistance adjustment 

cable (38), pull and tighten the upper cable (38) 

and move the lower cable bracket (38) 

vertically. Cable nut should be on the bracket 

as shown in the picture. 

 

Fix the handlebar post (59) to the main frame 

(36) with bolts M8x16 (35) and washers (21). 

 

 

 

  

36 
38 

38 37 
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3. Install arms and pedals 

3a. Fix the left handle arm (44 L) to  

the handlebar post (59) with bolts M8x15 

(39), spring washers (40), flat washers (41), 

and spacers (16) (33). 

Do not tighten all the elements yet. 

 

3b. Fix the left pedal base (27 L) to the crank (8) 

with the nut (19), flat washers (18)(17)  

and spacers (16)(15). 

 

3c. Fix the left handle arm (44 L) to the left 

pedal base (27 L) with bolts M8x75 (26), the 

spacer (65), sleeve (32), and washer (21). 

Install the left pedal front base cover (25 L) 

and secure with bolts ST4x20 (28) and bolts 

ST4.2x18 (24). 

 

Do not tighten all the elements yet.   

 

3d. Screw the left and right handle (46 L/R) to 

the left and right handle arm (44 L/R) with 

bolts (47), curved washers (45) and nuts 

(20). Install the handle arm cover (64 A/B) 

and secure with bolts (42). 

 

3e. Repeat steps 3a, 3b, and 3c for the right 

handle arm (44 R) and right pedal base  

(27 R). 

          

3f. Fix the left and right pedal (29 L/R) to the 

pedal base (27 L/R) with bolts ST4/2x18 (23), 

washers (21), and nuts (20). 

 

NOTE! 2@= JA?@L H=<9D :9K= AK E9JC=< ӏRӐ

9F< L@= D=>L H=<9D :9K= AK E9JC=< ӏLӐӄ 

 

3g. Tighten all elements. 

 

3h. Install and screw handlebar post covers  

(34 L/R) and fix the front pedal bases cover 

(25 L/R) with bolts (24) and rear pedal bases 

cover (10 A/B) with bolts (9). 
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4. Install the handlebar  

Run the heart rate measurement cable  through  

the handlebar post (59) and through the computer 

bracket opening.  

 

Fix the handlebar (55) to the handlebar post (59) using 

hexagonal bolts (54), flat washers (340).  

 

Fix the handlebar cover (53). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Install the computer  

Connect the heart rate measurement cables (56)  

and the connecting cable from the top  

of the handlebar post (59) to computer cables (52).  

 

Fix the computer (52) to the handlebar post (59) using 

the bolts M5x10 (62) and washers (61). 

 

 

6. Install the wate r bottle holder  

Install the water bottle holder (47) on the handlebar 

post (59) using the bolt (45) and the flat washer (46). 

Make sure the holder is secure and insert  

the bottle. 

 

 

 

 

 

Congratulations!  You have assembled elliptical trainer! 
Read the manual carefully before using the elliptical trainer. 

 

 

ADJUSTMENTS 
 

Resistance adjustment 

In order to increase the resistance, turn the resistance knob clockwise. In order to decrease the resistance, 

turn the resistance knob counterclockwise. 

 

Pedal position  

Unscrew pedal bolts from the pedal base. Set the pedals in the desired position and tighten the bolts. Make 

sure the pedals do not move. 

 

 

MAINTENANCE 
Carry out maintenance activities at regular intervals.  The tasks listed below should be carried out at least 

every 20 hours of operation.  
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¶ Check moving parts of the device. If they need lubrication, use a bicycle bearing grease. 

¶ Check the conditions of such parts as bolts and nuts. Make sure they are tight. 

¶ Wipe the sweat off the device after each training. Make sure the display does not come in contact 

with water or moisture. 

¶ Clean the product with soapy water only. Do not use cleaning agents. 

¶ Store the device in a dry and warm place. 

¶ Do not expose the device to direct sunlight. 

 
 

TRAINING AND PHASES 
The use of the device is very beneficial. It will improve your physical condition, strengthen your muscles,  

and when combined with the right diet, it will help burn excess fat tissue. 

 

1.  WARM-UP 

This phase improves blood circulation in the whole body and prepares the muscles for intensive work.  

It reduces the risk of cramps and injuries. It is advisable to do some stretching exercises as shown below.  

If you feel pain, stop exercising or reduce the extent of the move. 

 

STRETCHING EXERCISES: 

¶ STRETCHING INNER THIGH MUSCLES 

Sit on a flat surface with your legs bent and knees pointing outwards. Put feet soles together and get 

them as close to you as possible. Slightly push the knees downwards and hold for 15 seconds.  

¶ THIGH STRETCHING 

Sit on a flat surface. Straighten the right leg and press the sole of the left foot against the tight. 

Stretch your right arm towards the toes of the right leg as far as possible. Hold for 15 seconds. 

Repeat for the left leg. 

¶ HEAD SIDE-TO-SIDE 

Keep your head straight looking forwards. Keep your shoulders still, and rotate the head right. 

Return your head so that you are looking straight. Next, rotate it left and back to the starting point.  

¶ SHOULDERS UP-AND-DOWN 

Lift the left hand as high as possible and hold for a few seconds. Repeat for the right hand. 

¶ ACHILLES TENDON STRETCHING 

Stand facing a wall. Extend the left foot forward and bend the knee a little. Keep your right leg 

straight and back, with the heel on the ground. Keep both heels flat on the ground and push your 

hips towards the wall. Hold for 30 seconds. Repeat with the right leg extended. Remember not to 

arch your back during the exercise. 

¶ BENDS 

Stand up with your legs together. Bend forwards trying to get your chest as close to the knees as 

possible. Hold for 15 seconds. Remember not to bend the knees. 

 

 

2. EXERCISE PHASE 

This is the exercise proper. Maintain your own 

pace to reach the heart rate appropriate for 

your age as shown in the chart below. 

 

3. RELAXATION PHASE 

This phase helps steady the circulation and 

relax the muscles. It is identical to the warm-up 

phase. Remember not to strain your muscles. 
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COMPUTER MANUAL  
Remove the safety film from the display before use. 

 

COMPUTER (MODEL) 

MRMS03-GRN 

 

AUTO ON/OFF 

The computer is switched on when the flywheel moves 

or any button is pressed. The display shows an up 

arrow. 

The computer is switched off after four minutes of 

inactivity. 

 

BUTTONS 

¶ MODE - selects the parameter. 

¶ SET - sets parameter values. 

¶ RESET - resets time, distance, and calories 

immediately.  

 

 

 

FUNCTIONS (SPECIFICATION) 

SCAN Displays all measured training parameters in a cycle. every 4 seconds 

TIME Total exercise duration, from the start to the end. 00:00-99:59 min 

SPEED Displays the current speed. 0,0-99,9 km/h 

DISTANCE Total distance from the start to the end of the exercise. 0,00-9999 km 

CALORIES Total calories burnt from the start to the end of the exercise. 

(The measurement is an approximation for comparing training 

sessions. Do not use for medical purposes). 

0,0-9999 kcal 

TOTAL DISTANCE 

(ODO) 

Total distance from battery installation. 0-9999 km 

PULSE Displays the current heart rate. 40-240 BPM 

 

 

SETTING COUNTDOWN VALUES 

¶ Press the MODE button repeatedly to select the parameter you want to base your training on: time, 

distance, calories, or the upper heart rate value. 

(The display should show only the parameter, without the SCAN option.) 

¶ Press SET multiple times to set the value.  

¶ The countdown starts when you start pedalling. A down arrow will be displayed on the screen. 

¶ When the countdown is over, or you reach the set heart rate value, the device makes a sound. 

 

PULSE RATE 

ATTENTION! The heart rate is measured for sports purposes only (not for medical use). 

¶ Press MODE until the display shows PULSE.  

¶ Put both your hands on the heart rate sensors on the handlebar. During the measurement, the 

computer displays a heart icon. 

¶ The computer displays the current heart rate after three to four seconds. 
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TROUBLESHOOTING 
CAUTION! Opening the housing of the device without a prior contact with a E9FM>9;LMJ=JӐK service 

voids the warranty. '> QGM KMKH=;L 9 >9ADMJ= L@9L J=IMAJ=K L@= @GMKAF? LG := GH=F=<Ӆ ;GFL9;L E9FM>9;LMJ=JӐK

service.  

 

Error description  Possible causes Solution  

The device rocks to sides The device was placed on an 

uneven surface. 

There is an object disrupting the 

balance under the base of the 

device. 

Place the device on an even 

surface. 

Remove the object that upsets 

the balance. 

 The bases have not be assembled 

correctly. 

Assembly the bases correctly. 

Level the caps on the rear base. 

 Caps on the base have not been 

installed and levelled correctly. 

Assembly the rear base correctly. 

Level the caps on the rear base. 

The saddle or handlebar sway 

 

Bolts and knobs of the saddle 

post or handlebar post have not 

been tightened. 

Tighten the bolts and knob of the 

saddle or handlebar post. 

Noise during use Incorrectly tightened elements. Contact the E9FM>9;LMJ=JӐK 

service. 

 Slight humming noise may be heard during operation due to the 

inertial movement of the flywheel caused by the nature of the 

structure. It does not affect the operation of the device. Any possible 

humming noises heard when rotating the pedals backwards occur for 

technical reasons and have no negative consequences. 

Noise and uneven operation Bearings damaged. Contact the E9FM>9;LMJ=JӐK 

service. 

Lack of appropriate 

resistance during training 

Resistance adjustment cable 

connected incorrectly.  

Connect the cable correctly as 

per the assembly manual. 

 Drive belt loose. Contact the E9FM>9;LMJ=JӐK 

service. 

 The distance between 

the flywheel and  

the magnets increased. 

Contact the E9FM>9;LMJ=JӐK 

service. 

 Voltage regulator 

damaged. 

Contact the customer service of 

the E9FM>9;LMJ=JӐK service. 
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WARRANTY 
On behalf of the Warrantor, the seller grants a 24-month warranty in the territory of the Republic of Poland 

starting on the date of sale. The warranty for the product does not exclude, limit, or suspend any rights of the 

Buyer under the Consumer Rights Act. 

 

WARRANTY TERMS AND CONDITIONS 

1. The warranty covers only latent defects attributable to the manufacturer. 

2. The claim shall be processed by the point of sale or technical service under the warranty if the 

customer produces: 

¶ a valid and clear warranty card filled in properly with a sale stamp and signature of the seller, 

¶ a valid proof of purchase with the date of sale, 

¶ the reported product or defective part. 

In the case of a remote purchase, the warranty card is valid solely with a proof of purchase 

(receipt/invoice). 

3. The claim is resolved within 14 days of the report by the Customer.  

4. Manufacturing defects identified in the warranty period shall be repaired free of charge within 21 

days following the delivery of the product to the point of sale or technical service. 

5. If it is necessary to import parts for the repair, the warranty repair period may be extended by the 

time necessary to import the part, not longer than by 40 days. 

6. Warranty exclusions: 

¶ mechanical damage and related defects, 

¶ damage and defects resulting from misuse and inappropriate storage, assembly, and 

maintenance, 

¶ damage and wear of such consumable elements as cables, belts, rubber elements, pedals, 

foam grips, wheels, bearings, and upholstery, 

¶ 9;LANALA=K J=D9L=< LG L@= 9KK=E:DQ GJ E9AFL=F9F;= L@9L 9J= MK=JӐK G:DA?9LAGF AF 9;;GJ<9F;= OAL@

the manual. 

7. The warranty shall not apply when: 

¶ it is past its validity period, 

¶ the customer had repaired or modified the product using non-genuine parts, 

¶ the defect resulted from incorrect installation or a failure to follow the rules of correct 

operation in accordance with the manual, 

¶ the product is used for purposes other than household use, 

¶ damage occurred during transport. 

8. No duplicates of the warranty card are issued. 

9. The customer is entitled to the following compensation free of charge: 

¶ product repair, 

¶ product replacement, 

¶ reduced price, 

¶ termination of a contract and full cost compensation. 

10. To report a claim: 

a) Present the product or its reported part. 

b) Present the proof of purchase with the name and address of the seller, date and place of 

purchase, type of product, or a valid warranty card with a stamp of the point of sale. 

c) If the product is delivered dirty, the technical service may refuse to accept it or clean it at 

;MKLGE=JӐK ;GKL >GDDGOAF? L@=AJ OJALL=F 9HHJGN9Dӄ 

11. If the claim is accepted, the device is repaired or replaced with a new one, or the customer is 

reimbursed. Transport cost from the service to the customer is covered by a E9FM>9;LMJ=JӐK service. 

12.  If the claim is rejected, the customer is provided with a detailed justification for the decision and 

the equipment is sent to them at their cost within 14 days following the provision of the decision.  
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WARRANTY CARD 

Product name 

 

 

 

EAN code 

 

 

 

Date of sale 

 

 

 

 

 

 

 (Stamp and signature of the seller) 

(Not applicable to remote purchases. See Warranty Terms and Conditions, section 2) 

 

Information about the purchased equipment imported by Morele.net Sp. z o.o., Kraków, Fabryczna 20A. 

 

Equipment weight on the package. Brig the used equipment to the recycling centre to prevent potential 

adverse environmental and health effect of incorrect waste management.  

 

Household use only. 

The computer is CE- and RoHS-certified. 

The computer conforms to the EN957 standard.  

 

 

THE EQUIPMENT IS NOT INTENDED FOR COMMERCIAL OR COMPETITIVE USE. ANY USE AT VARIANCE 

WITH THE INTENDED USE AND TERMS AND CONDITIONS OF WARRANTY VOID THE WARRANTY. 

 

 

  

The product is delivered in a package. The packaging is made from non-processed 

material and can be recycled.  

Segregate the materials and throw them into appropriate containers. 

*=LӐK HJGL=;L L@= =FNAJGFE=FL LG?=L@=JӉ 

 

 

TECHNICAL SERVICE CENTRE 
Wiejska 166, 41-216 Sosnowiec, 
Poland 
 

 

MANUFACTURER 

Morele.net Sp. z o.o. 

Fabryczna 20A, 31-553 Kraków 

TAX ID: 9451972201, National Court Register: 

0000390511 

Made in China 
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Lieber Nutzer, 

lesen Sie bitte vor Beginn der Montage und der ersten Nutzung des Geräts diese Bedienungsanleitung. Diese 

Bedienungsanleitung enthält wichtige Informationen zu der Sicherheit des Nutzers und der Wartung des 

Trainingsgeräts. Bewahren Sie sie auf, um auf die Informationen zur der Wartung zurückgreifen zu können 

oder Ersatzteile zu bestellen. 

 

TECHNISCHE DATEN 
Stromversorgung 2 AAA-Batterien 

Gewicht 38,8 kg 

Betriebstemperatur 0 oC bis +40 oC 

Lagertemperatur -10 oC bis +60 oC 

Maximales Benutzergewicht 150 kg 

Anwendungsklasse Klasse H 

Genauigkeitsklasse Klasse C 

Geschwindigkeit 0,0-99,9 km/h 

Produktnorm (Hauptnorm) EN 20957-1:2013 

Verwendungszweck Magnet-Crosstrainer für den Heimgebrauch 

 

 

SICHERHEIT 
ACHTUNG! Das Trainingsgerät darf nur für den gestimmungsgemäßen Gebrauch verwendet werden, 

d. h. für das Training von erwachsenen Personen.Jegliche anderen Verwendung des Geräts können zu 

Gefahren führen. Der Hersteller kann nicht für Schäden haftbar gemacht werden, die durch den 

unsachgemäßen Gebrauch des Geräts verursacht wurden. 

 

¶ Das Gerät wurde nach den neuesten Erkenntnissen auf dem Gebiet der Sicherheit entwickelt und 

konstruiert. Gefährliche Komponenten, die möglicherweise eine Gefahr für Verletzungen darstellen 

können, wurden beseitigt oder verhältnismäßig geschützt. 

¶ Eigenständig vorgenommene Reparaturen und Änderungen sind unzulässig. 

¶ Überprüfen Sie alle ein oder zwei Monate den korrekten Halt der Befestigungsschrauben, Schrauben 

und Muttern.  

¶ Um die Sicherheit dauerhaft zu gewährleisten, muss das Gerät regelmäßig (d. h. einmal pro Jahr) in 

einem Fachhandel überprüft und gewartet werden. 

¶ Alle Änderungen am Gerät, die nicht in diesem Handbuch beschrieben sind, können Schäden 

verursachen oder unmittelbar die Gesundheit und das Leben des Trainierenden gefährden. 

Änderungen am Gerät dürfen nur durch das Servicepersonal des Herstellers oder Personen 

vorgenommen werden, die durch den Hersteller in diesem Bereich geschult worden sind. 

¶ Alle Trainingsgeräte werden stetig weiterentwickelt, um Ihnen eine hohe Qualität gewährleisten zu 

können. Aus diesem Grund behält sich der Hersteller das Recht vor, technische Änderungen 

vorzunehmen. 

¶ Bei Fragen oder Zweifel in Bezug auf das Gerät wenden Sie sich bitte an einen Fachhandel.  

 

ACHTUNG! Personen, die sich während der Nutzung des Geräts in der Nähe aufhalten, müssen vor den 

möglichen Gefahren gewarnt werden. Seien Sie besonders vorsichtig in Gegenwart von Kindern. 

 

ACHTUNG! Konsultieren Sie Ihren Arzt, bevor Sie mit dem Training beginnen, um sicherzustellen, dass keine 

medizinischen Kontraindikationen für das Training auf dem Gerät vorhanden sind. Basierend auf der 

Bewertung eines Experten können Sie Ihren Trainingsplan aufstellen. Ein falsch ausgewähltes 

Trainingsprogramm sowie eine übermäßige Belastung des Körpers können für Ihre Gesundheit und Ihr 

Leben gefährlich sein. 
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WARNUNG! Puls-Überwachungssysteme sind möglicherweise ungenau. Eine Übermüdung während des 

Trainings kann zu ernsthaften Verletzungen oder zum Tode führen. Wenn Sie sich schwach fühlen, 

sollten Sie das Training sofort abbrechen. 

 

ACHTUNG! Befolgen Sie stets die Trainingsanweisungen, die in dieser Bedienungsanleitung enthalten sind. 

 

¶ Berücksichtigen Sie bei der Auswahl des Trainingsortes die Sicherheitsabstände von möglichen 

Hindernissen. Stellen Sie das Gerät nicht in der Nähe von Verkehrswegen (Straßen, Tore, Passagen 

usw.) auf. 

¶ Es ist verboten, das Gerät in naher Entfernung zu Wänden zu benutzen. Die Sicherheitszone beträgt 

2000 mm und mindestens die Breite des Geräts. 

 

 

ACHTUNG! Gehen Sie bei der Montage des Geräts mit Vorsicht vor und achten Sie darauf, dass sich keine 

Kinder in der Nähe aufhalten. Bei der Montage werden kleine Teile (Muttern, Schrauben usw.) verwendet, die 

von ihnen verschluckt werden können. 

 

 

RESTRISIKO 

¶ ,9;@ <=J #AFK;@JĺFCMF? <=K 0AKACGK ?=@ƣJ=F FMJ ҏґ NGF Ǔ:=J ҐґҎ 3JK9;@=F RM <=F Ӕ9DD?=E=AF

9CR=HLA=JL=Fӑӄ 

¶ In der Situation, wenn der Schutz gegen Sturz nicht angewandt oder unsachgemäß angewandt wird, 

besteht ein Restrisiko, also der Sturz der Person, der zu Schürfwunden auf der Haut, Blutergüssen, 

Knochenbrüchen oder im schlimmsten Fall zum Tode führen kann.  

¶ Es besteht das Restrisiko der unbeabsichtigten Überlastung der trainierenden Person, verursacht 

durch die unsachgemäße Bedienung oder falsche Einschätzung, sowie falsche Datenübertragung 

(aufgrund von elektromagnetischen Störungen, Softwarefehler usw.). Sogar der beste Schutz der 

Software und des Geräts schließt Fehler von Software oder Gerät nicht aus, und kann theoretisch zu 

einer Überlastung der trainierenden Person führen.  

¶ Das Produkt ist ein elektrisches Gerät, deshalb kann ein Stromschlag, der zum Tode führen kann, 

nicht ausgeschlossen werden.  

¶ Das Restrisiko des Erstickens kann nicht ausgeschlossen werden.  

¶ Das Risiko kann beschränkt werden, durch die Einhaltung der in der Bedienungsanleitung 

enthaltenen Sicherheitshinweise.  

¶ Es kann nicht ausgeschlossen werden, dass ein unbeabsichtigter oder unzulässiger Gebrauch zu 

einem anderen, nicht berücksichtigten Risiko führt, und ein berücksichtigtes Risiko falsch 

eingeschätzt wurde.  
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vorgenommen. Aus der durchgeführten Bewertung und Kontrolle des Geräts folgt, dass die 

Wahrscheinlichkeit für das Auftreten eines unzulässigen Risikos sehr niedrig ist. Das Gerät (sein Aufbau, 

seine Funktionsweise und Anwendung) führen Ӝ unter normalen Bedingungen Ӝ zu keinem 

unbegründeten Risiko für die trainierende Person oder Dritte. 
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HANDHABUNGS-SYMBOLE AUF TRANSPORTVERPACKUNGEN 
 

Diese Seite nach oben. Nicht umdrehen. 

 

Achtung, zerbrechlich. Beschädigung möglich. Vorsicht ist geboten. 

 

Vor Sturz schützen. 

 

Vor Feuchtigkeit schützen. 

 

Zum Recycling geeignete Verpackung. 

 

Achtung schweres Produkt. 

 

 
BEDIENUNG 
Vergewissern Sie sich, bevor Sie mit dem Training beginnen, dass das Gerät ordnungsgemäß montiert 

ist.  

 

¶ Machen Sie sich vor Beginn des ersten Trainings mit allen Funktionen und Einstellmöglichkeiten des 

Gerätes vertraut. 

¶ Das Gerät verfügt über Bauteile, die anfällig gegen Korrosion sein können. Aus diesem Grund ist es 

nicht empfehlenswert, das Trainingsgerät in einem feuchten Raum aufzubewahren. Es sollte 

ebenfalls sichergestellt werden, dass das Gerät (insbesondere die internen und elektronischen 

Bauteile) nicht in Kontakt mit Wasser, Getränken, Schweiß usw. kommen. 

¶ Das Gerät ist nur für das Training nur von erwachsenen Personen bestimmt und stellt absolut kein 

Spielzeug für Kinder dar. Falls Sie auf eigene Gefahr hin Kindern jedoch erlauben sollten, das Gerät 

zu benutzen, müssen sie unbedingt angewiesen werden, wie sie das Trainingsgerät richtig 

verwenden. Außerdem müssen Sie ununterbrochen beaufsichtigt werden. 

¶ Das Gerät ist nicht für therapeutische Zwecke geeignet. 

¶ Während des Betriebs des Geräts kann es bei der Bewegung des Schwungrads zu einem leisen 

Rauschen kommen, was aus der Konstruktionsart resultiert. Diese Geräusche beeinträchtigen die 

Funktion des Gerätes jedoch nicht. Im Fall von Heimtrainern und Crosstrainern sind mögliche 

Geräusche, die beim Treten der Pedale entgegen dem Uhrzeigersinn zu hören sind, technisch 

bedingt und verursachen keine negativen Folgen. 

¶ Die Lärmemission während der Belastung ist höher als ohne Belastung. 

¶ Überprüfen Sie vor jedem Training die korrekte Einstellung der Sicherheitseinrichtungen sowie den 

festen Sitz der Schraub- und Steckverbindungen. 

¶ Achten Sie darauf, dass Sie während des Trainings auf dem Gerät das richtige Schuhwerk 

(Sportschuhe) tragen. 
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MONTAGE 
Die Montage des Geräts muss auf sorgfältige Weise durch einen Erwachsenen durchgeführt werden. 

Falls Sie Zweifel haben, dann bitten Sie jemanden mit mehr Erfahrung in diesem Bereich um Hilfe. 

 

¶ Stellen Sie vor Beginn der Montage sicher, dass der Gerätesatz alle Elemente aus der Stückliste 

enthält und dass keine Elemente während des Transports beschädigt wurden. Falls Artikel nicht 

vorhanden sind oder Sie Vorbehalte haben, wenden Sie sich bitte an Ihren Händler. 

¶ Machen Sie sich mit den Zeichnungen und Erläuterungen vertraut und führen Sie die Montage 

gemäß der in der Montageanleitung enthaltenen Schritte vor.  

¶ Gehen Sie während der Montage mit Vorsicht vor. Bei der Nutzung von Werkzeugen und Bauteilen 

besteht eine Verletzungsgefahr. 

¶ Denken Sie daran, eine sichere Umgebung zu bewahren. Achten Sie darauf, Werkzeuge und 

Montageteile nicht ungeordnet liegen zu lassen. Denken Sie daran, dass Kunststofffolien und -beutel 

eine Erstickungsgefahr für Kinder darstellen. 

¶ Die Montageelemente, die benötigt werden, um den gegebenen Schritt der Montageanleitung 

auszuführen, sind in den Abbildungen und Erläuterungen dargestellt. Verwenden Sie die in der 

Montageanleitung angegebenen Teile. 

¶ Ziehen Sie in den ersten Montagephasen die Teile nicht fest. Ziehen Sie sie fest, nachdem Sie alle 

eingesetzt haben und sicherstellen haben, dass sie richtig sitzen. 

¶ Der Hersteller behält sich das Recht vor, einige Elemente vorzumontieren. 

 

ACHTUNG! Die Montage von Ersatzteilen, die aus einer anderen Quelle bezogen wurden als dem Hersteller, 

führt zum Erlöschen der Garantie. Die Montage von Ersatzteilen, die aus einer anderen Quelle bezogen 

wurden, ist nach dem Ablauf der Gewährleistungsfrist zulässig. 

 

BATTERIEWECHSEL 
Falls die Informationen auf dem Trainingscomputer schlecht sichtbar sind oder nicht mehr angezeigt 

werden, bedeutet das, dass die Batterien ausgewechselt werden müssen.  

Entfernen Sie die Batterieabdeckung und ersetzen Sie die alten durch zwei neue. Beachten Sie beim Einlegen 
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nicht ordnungsgemäß funktioniert, entnehmen Sie die Batterien für einige Minuten und setzen Sie sie 

danach wieder ein. 

 

ACHTUNG! Altbatterien fallen nicht unter die Garantie. Sie enthalten schädliche Substanzen (wie 

Cadmium, Quecksilber oder Blei) und dürfen daher nicht im Haushaltsabfall entsorgt werden. 

Entsorgen Sie sie an einen entsprechenden Sammelpunkt für Altbatterien. 

 

 

UMWELT 
Das Trainingsgerät wird zwecks Schutz vor eventuellen Beschädigungen während des 

Transports in einer Verpackung geliefert. Das Verpackungsmaterial besteht  

unverarbeiteten Rohstoffen und kann recycelt werden. Entsorgen Sie diese Materialien 

in den entsprechenden, farbigen Behältern zur getrennten Müllsammlung. 

Schützen Sie die Umwelt und entsorgen Sie verbrauchte Batterien nicht im Hausmüll. 

Bringen Sie sie zum Kaufort zurück oder entsorgen Sie sie an einen separaten Sammelpunkt. 

Elektroaltgeräte (einschließlich Zähler, Stromversorgung) sind sekundäre Rohstoffe - entsorgen Sie sie nicht 

im Hausmüll, da sie gesundheits- und umweltgefährdende Stoffe enthalten können. Wir bitten Sie um eine 

aktive Mithilfe beim sparsamen Umgang mit natürlichen Ressourcen und dem Schutz der natürlichen 

Umwelt, indem Sie das Altgerät zu einem Lagerpunkt für sekundäre Rohstoffe ӛ Elektroaltgeräte bringen. 
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MONTAGESCHEMA 
ACHTUNG! Es ist verboten, Teile zu verwenden, die aus anderen Quellen als vom Hersteller stammen. 
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TEILLISTE 
 

Nr. Beschreibung Menge  Nr. Beschreibung Menge 

1 Hauptrahmen 1  35 Schraube M8x16 6 

2 Vorderer Fuß 1  36 Verbindungsleitung 1 

3 Hinterer Fuß 1  37 Computerleitung 1 

4 Schraube M8x90 2  38 Leitung der Widerstandsregulierung 1 

5 Gewölbte Scheibe 4  39 Schraube M8x15 2 

6 Mutter M8 4  40 Federunterlage D8 4 

7 Nivellierauflagen des hinteren Fußes 2  41 $D9;@= 3FL=JD=?K;@=A:= ʑҖӅҐPʲґҐPҐ 2 

8 Kurbel 2  42 Schraube ST3,5x13 12 

9 Schraube M5x10 4  43A/B Abdeckung der linken Handgriffstütze 1/1 

10A/B Hintere Abdeckung für Pedalbasis 1/1  44L/R Handgriffstütze rechts/links 1/1 

11 Schraube M10x55 2  45 %=OƣD:L= 1;@=A:= ʑҖӅғPʲҐҎPJҏҐӅғ 4 

12 Flache Unterlegscheibe ʑҏҎӅғPʲҐҎPҐ 4  46L/R Handgriff links/rechts 1/1 

13 
Verbindungsstück zwischen Pedalbasis 

und Kurbel 
2  47 Schraube M8x45 4 

14 Mutter M10 3  48 Handgriffschaumstoff 2 

15 1;@=A:= ʑґҐPҏҔ 2  49 Handgriffblende 2 

16 1;@=A:= ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҗPҐҖ 8  50 Lenkerabdeckung 2 

17 $D9;@= 3FL=JD=?K;@=A:= ʲҐҏPʲҐҕPҎӅґ 2  51 Lenkerschaumstoff 2 

18 $D9;@= 3FL=JD=?K;@=A:= ʑҏҎӅғPʲґҐPҐ 2  52 Computer 1 

19 Mutter M10,5x1,25 2  53 Lenkerabdeckung 1 

20 Mutter M8 10  54 Schraube M8x30 2 

21 Unterlegscheibe D8 12  55 Lenker 1 

22 &ǓDK= ʑҏҎӅҏPʲҏҒPҏҎ 4  56 Pulssensorleitung 2 

23 Schraube M8x45 4  57 Schraube M5x55 1 

24 Schraube ST4,2x18 37  58 Gewölbte Scheibe d5 1 

25L/R 
Vordere Abdeckung für Pedalbasis 
links/rechts 

2/2  59 Vordere Kolumne 1 

26 Schraube M8x75 2  60 Widerstandsdrehknopf 1 

27L/R Pedalbasis links/rechts 1/1  61 Flache Unterlegscheibe d5 2 

28 Schraube ST4x20 2  62 Schraube M5x10 2 

29L/R Pedal links / rechts 1/1  63A/B Widerstandsdrehknopfabdeckung 1/1 

30 Schraube M8x74 2  64A/B Handgriffstützenabdeckung 1/1 

31 Auflage des vorderen Fußes 2  65 Flashe 1 

32 &ǓDK= ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҒPҐҖ 4  66 Schraube 2 

33 1;@=A:= ʑґҐPғҗ 2  67 Flache Unterlegscheibe 2 

34L/R 
Abdeckung der vorderen Kolumne 

links/rechts 
1/1  68 Flaschenhalter 1 
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MONTAGEANLEITUNG  
ACHTUNG! Befolgen Sie bei der Montage die unten angegebenen Schritte und verwenden Sie die dem 

Gerät beigefügten Werkzeuge. 

Bereiten Sie genügend Platz für die Montage des Geräts vor.  

Aufgrund des hohen Gewichts einiger Elemente wird empfohlen, die Montage mit zwei Personen 

durchzuführen. 

 

 

1. Befestigen Sie die hinteren und vorderen 

Fuß 

Befestigen Sie den hinteren (3) und vorderen 

Fuß (2) mithilfe der Schrauben M8x90 (4), 

gewölbten Scheiben (5) und Muttern M8 (6)  

an den Hauptrahmen (1). 

 

ACHTUNG! Vor der Montage der Basis die 

Plastik- oder Karton-

Transportschutzvorrichtungen entfernen, falls 

vorhanden. 

 

 

 

 

 

 

2. Befestigen Sie die Leitungen und die 

vordere Kolumne 

Schließen Sie die Verbindungsleitung (36) an 

die Leitung des Computers (37) an.  

 

Schließen Sie danach die Leitung für die 

Widerstandsregulierung (38) auf die in der 

Abbildung gezeigte Weise an die zweite 

Verbindungsleitung (36) an. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schieben Sie Mutter der oberen Widerstands-

regulierungsleitung (38) in die Spalte der 

unteren Widerstandsregulierungs-leitung (38), 

ziehen und spannen Sie die obere Leitung (38) 

und ziehen Sie sie senkrecht durch die Stütze 

der unteren Leitung (38). Die Leitungsmutter 

muss, wie in der Abbildung gezeigt, an der 

Kabelhalterung befestigt werden. 

 

Befestigen Sie die vordere Kolumne (59) auf 

dem Hauptrahmen (36), indem Sie die 

Schrauben M8x16 (35) und Unterlegscheiben 

(21) verwenden. 

36 
38 

38 37 
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3. Montieren Sie die Stützen und Pedale 

3a. Montieren Sie mit den Schrauben M8x15 (39), 

Federscheiben (40), flachen Unterlegscheiben 

(41) und Scheiben (16) (33) die linke 

Handgriffstütze (44 L) an der Lenkerkolumne 

(59). Ziehen Sie in diesem Schritt die 

installierten Elemente noch nicht fest. 

 

3b. Befestigen Sie die linke Pedalbasis (27 L) 

mithilfe der Mutter (19), flachen 

Unterlegscheiben (18)(17) und Scheiben 

(16)(15) an der Kurbel (8). 

 

3c. Montieren Sie die linke Handgriffstütze (44 L) 

an die Basis des linken Pedals (27 L), indem Sie 

die Schrauben M8x75 (26), Scheiben (65), Hülse 

(32) und Unterlegscheiben (21) verwenden. 

Setzen Sie die vordere Abdeckung der linken 

Pedalbasis (25 L) auf und befestigen Sie sie mit 

den Schrauben ST4x20 (28) und den Schrauben 

ST4,2x18 (24). Ziehen Sie in diesem Schritt die 

installierten Elemente noch nicht fest. 

   

3d. Befestigen Sie den linken und rechten 

Handgriff (46 L/R) mithilfe der Schrauben (47), 

gewölbten Unterlegscheiben (45) und Muttern 

(20) an den linken und rechten 

Handgriffstützen (44 L/R).  

Setzen Sie die Abdeckung der Handgriffstützen 

(64 L/R) auf und befestigen Sie sie mit den 

Schrauben (42). 

 

3e. Führen Sie die in 3a, 3b i 3c beschriebenen 

Schritte aus, um die rechte Handgriffstütze  

(44 R)  und die rechte Pedalbasis (27 R) zu 

montieren. 

 

3f. Befestigen Sie das rechte und linke Pedal (29 

L/R) an die Pedalbasen (27 L/R), wofür Sie die 

Schrauben ST4,2x18 (23), Unterlegscheiben 

(21) und Muttern (20) verwenden. 

 

ACHTUNG! Das linke und rechte Basis für 

Pedale KAF< EAL ӔRӑ >ǓJ <9K J=;@L= MF< ӔLӑ >ǓJ

das linke Basis für Pedale gekennzeichnet. 

 

3g. Ziehen Sie alle Elemente fest. 

 

3h. Befestigen und ziehen Sie die Abdeckung der 

vorderen Kolumne (34 L/R) und die vordere 

Abdeckung der Pedalbasen (25 L/R)mit den 

Schrauben (24) fest und befestigen Sie die 

hintere Abdeckung der Pedalbasen (10 A/B) mit 

den Schrauben (9). 
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4. Montieren Sie den Lenker 

Ziehen Sie die Pulssensorleitung durch die 

Lenkerkolumne (59) und durch die Öffnung  

für die Computerhalterung.  

 

Befestigen Sie den Lenker (55) mithilfe 

Sechskantschrauben (54), und Federunterlagen (40)  

an der vorderen Kolumne (59).  

 

Befestigen Sie die Lenkerabdeckung (53). 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Montieren Sie den Computer 

Schließen Sie die Pulssensorleitungen (56) und die oben 

aus der Lenkerkolumne gezogenen Verbindungsleitung 

(59) an die Computerkabel (52) an.  

 

Befestigen Sie den Computer (52) mithilfe der Schrauben 

M5x10 (62) und Unterlegscheiben (61) auf der 

Lenkerkolumne (59). 

 

6. Befestigen Sie den Flaschenhalter 

Befestigen Sie den Flaschenhalter (47) mithilfe  

der Schraube (45) und flachen Unterlegscheibe (46)  

auf der Lenkerkolumne (59).  

Stellen Sie sicher, dass der Halter sicher montiert ist  

und setzen Sie die Trinkflasche ein. 

 

 

 

 

Herzlichen Glückwunsch! Die Montage des ist beendet! 
Lesen Sie, bevor Sie das Crosstreiner verwenden, die Bedienungsanweisung. 

 

 

EINSTELLUNG 
 

Einstellung der Widerstandsstufe 

Um den Widerstand zu erhöhen, müssen Sie den Widerstandsdrehknopf im Uhrzeigersinn drehen. Um den 

Widerstand zu reduzieren, müssen Sie den Widerstandsdrehknopf entgegen dem Uhrzeigersinn drehen. 

 

Pedaleinstellung  

Lösen Sie die Befestigungsschrauben, die die Pedale auf der Pedalbasis befestigen, stellen Sie die Pedale in 

die gewünschte Position und ziehen Sie die Schrauben wieder fest. Stellen Sie sicher, dass die Pedale stabil 

sitzen. 
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WARTUNG DES TRAININGSGERÄTS 
Führen Sie regelmäßig eine Wartung des Geräts aus. Führen Sie die unten beschriebenen Tätigkeiten 

nicht seltener als nach je 20 Arbeitsstunden des Geräts aus.  

¶ Überprüfen Sie die beweglichen Teile des Geräts. Falls diese nicht ausreichend geschmiert sind, 

verwenden Sie ein Schmiermittel für Fahrradlager. 

¶ Kontrollieren Sie den Zustand von Komponenten wie Schrauben und Muttern. Stellen Sie sicher, 

dass diese gut festgezogen sind. 

¶ Wischen Sie nach jedem Training den Schweiß vom Gerät ab. Achten Sie darauf, dass der Bildschirm 

nicht mit Wasser oder Feuchtigkeit in Berührung kommt. 

¶ Verwenden Sie nur Seifenwasser für die Reinigung des Geräts. Verwenden Sie keine 

Reinigungsmittel. 

¶ Lagern Sie das Gerät an einem trockenen und warmen Ort. 

¶ Setzen Sie das Gerät keiner direkten Sonneneinstrahlung aus. 

 

 

TRAINING UND TRAININGSPHASEN 
Die Nutzung des Trainingsgeräts bietet Ihnen viele Vorteile. Zuallererst wird es Ihre Kondition verbessern, 

Ihre Muskeln stärken und in Kombination mit der richtigen Ernährung unnötiges Fett verbrennen. 

 

1.  AUFWÄRMEN 

Diese Phase verbessert die Blutzirkulation im ganzen Körper und bereitet die Muskeln für eine höhere 

Anstrengung vor. Es reduziert außerdem das Risiko von Krämpfen und Verletzungen. Es ist ratsam, mehrere 

Dehnübungen, wie unten gezeigt, durchzuführen. Wenn Sie Schmerzen verspüren, beenden Sie das Training 

oder reduzieren Sie die Intensität der Bewegung. 

 

DEHNÜBUNGEN: 

¶ DEHNUNG DER INNEREN OBERSCHENKELMUSKELN 

Setzen Sie sich mit gebeugten Beinen und Knien, die nach außen gerichtet sind, auf eine flache 

Oberfläche. Verbinden Sie die Fußsohlen und bringen Sie sie so nah wie möglich zusammen. 

Drücken Sie die Knie sanft auf den Boden und halten Sie diese Position für 15 Sekunden.  

¶ DEHNUNG DER OBERSCHENKEL 

Setzen Sie sich auf eine flache Oberfläche. Strecken Sie das rechte Bein und lege Sie die Sohle Ihres 

linken Fußes auf den rechten Oberschenkel. Strecken Sie Ihre rechte Hand so weit wie möglich zu 

den Zehen des rechten Beines. Halten Sie diese Position für 15 Sekunden. Wiederholen Sie die 

Übung für das linke Bein. 

¶ KOPFDREHUNGEN 

Halten Sie den Kopf gerade und schauen Sie nach vorne. Drehen Sie den Kopf nach rechts, ohne 

dabei die Schultern zu bewegen, drehen Sie den Kopf wieder nach vorne und drehen Sie ihn dann 

nach links und danach nach vorne.  

¶ ANHEBEN DER SCHULTERN 

Heben Sie die linke Hand so weit wie möglich und halten Sie sie für einige Sekunden in dieser 

Position. Wiederholen Sie die Übung mit der rechten Hand. 

¶ DEHNUNG DER ACHILLESSEHNEN  

Stehen Sie Gesicht zur Wand, bewegen Sie das linke Bein nach vorne und beugen Sie es leicht im 

Knie. Halten Sie das rechte Bein hinten - gerade, mit der Ferse flach auf dem Boden liegend. Halten 

Sie beide Füße flach auf dem Boden und drücken Sie das Becken in Richtung der Wand. Halten Sie 

diese Position für 30 Sekunden. Wiederholen Sie die Übung mit dem rechten Bein nach vorne. 

Achten Sie darauf, den Rücken während der Übung nicht bogenförmig zu wölben. 

¶ RUMPFBEUGEN  

Stellen Sie sich mit beiden Beinen zusammengestellt hin. Beugen Sie sich nach vorne und versuchen 

Sie den Brustkorb so nah wie möglich an die Knie zu bringen. Halten Sie diese Position für 15 

Sekunden. Achten Sie darauf, dass Sie die Beine nicht beugen. 
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2. TRAININGSPHASE 

Das ist die Phase des eigentlichen Trainings. 

Trainieren Sie in Ihrem eigenen Tempo, um 

einen angemessenen Puls für Ihr Alter zu 

erreichen, der in der Tabelle unten gezeigt wird. 

 

3. ABKÜHLUNGSPHASE 

Diese Phase ermöglicht, dass die 

Blutzirkulation beruhigt wird und die Muskeln 

sich entspannen. Es handelt sich hierbei um 

eine Wiederholung der Aufwärmübungen. 

Achten Sie darauf, Ihre Muskeln nicht zu 

überstrapazieren. 
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BEDIENUNGSANLEITUNG FÜR DEN TRAININGSCOMPUTER 
Nehmen Sie vor dem Gebrauch die Schutzfolie vom Computerbildschirm ab.  

 

KOMPUTER (MODELL)  

MRMS03-GRN 

 

AUTO ON/OFF 

Der Computer schaltet sich ein, wenn das Schwungrad gedreht 

oder eine beliebige Taste gedrückt wird. Auf dem Bildschirm 

wird ein Aufwärtspfeil angezeigt. Der Computer schaltet sich 

nach 4 Minuten der Inaktivität automatisch aus. 

 

 

BESCHREIBUNG DER EINZELNEN TASTEN 

¶ MODUS - ermöglicht die Parameterauswahl. 

¶ SET - dient zum Einstellen der Parameterwerte. 

¶ RESET - dient dem sofortigen Zurücksetzen der Dauer, 

Distanz und Kalorien. 

 

 

 

FUNKTIONEN (SPEZIFIKATION) 

SCAN Alle gemessenen Trainingsparameter werden nacheinander auf 

dem Bildschirm angezeigt. 

je 4 Sekunden 

TIME Zeigt die Gesamtzeit des Trainings von dessen Beginn bis zum 

Abschluss an. 

00:00-99:59 min 

SPEED Zeigt die aktuelle Geschwindigkeit an. 0,0-99,9 km/h 

DISTANCE Zeigt die gesamte Distanz von dem Beginn des Trainings bis zu 

dessen Abschluss an. 

0,00-9999 km 

CALORIES Zeigt den gesamten Kalorienverbrauch von dem Beginn des 

Trainings bis zu dessen Abschluss an.  
(Es handelt sich um eine annªhrende Messung, die zum 
Vergleich verschiedener Trainingseinheiten dient, aber 
nicht f¿r Behandlungszwecke verwendet werden darf.) 

0,0-9999 kcal 

TOTAL DISTANCE 

(ODO) 

Zeigt die Gesamtdistanz ab dem einsetzen der Batterie an. 0-9999 km 

PULSE Zeigt den aktuellen Puls an. 40-240 BPM 

 

EINSTELLUNG DER COUNTDOWN-WERTE 

¶ Durch Drücken von MODE stellen Sie auf dem Monitor den Parameter ein, den Sie während des 

Trainings erreichen möchten: Zeit, Entfernung, Anzahl der Kalorien oder Puls-Obergrenze. 

(Auf dem Display sollte nur der Parameter ohne die Option SCAN sichtbar sein.) 

¶ Stellen Sie durch wiederholtes Drücken der SET-Taste den gewünschten Wert ein.  

¶ Der Countdown beginnt, sobald Sie zu treten beginnen. Auf dem Monitor erscheint ein Abwärts-

Pfeil. 

¶ Das Ende des Countdowns oder das Überschreiten des eingestellten Pulswerts wird durch einen Ton 

signalisiert. 

 

PULSE RATE 

ACHTUNG! Die Puls-Messung dient ausschließlich zu sportlichen Zwecken (eine medizinische Anwendung 

wird ausgeschlossen). 

¶ Drücken Sie die MODE-Taste, bis PULSE auf dem Bildschirm angezeigt wird.  
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¶ Legen Sie beide Hände auf die Pulssensoren des Lenkers. Der Computer zeigt während einer 

Messung ein herzförmiges Symbol an. 

¶ Nach 3 bis 4 Sekunden zeigt der Computer den aktuellen Puls an. 

 
MÖGLICHE SCHÄDEN UND REPARATURTECHNIKEN 
ACHTUNG! Das Öffnen des Gehäuses des Geräts ohne vorherige Kontaktaufnahme mit dem 

Herstellerservice führt zum Erlöschen der Garantie. Wenn ein Fehler auftritt, der das Öffnen des Gehäuses 

erfordert, wenden Sie sich bitte an die Serviceabteilung des Herstellers.  

 

Fehlerbeschreibung Mögliche Ursachen Lösungen 

Das Gerät schwenkt Das Gerät wurde auf einer 

unebenen Oberfläche aufgestellt. 

Unter dem Gerät befindet sich 

ein Gegenstand, der das 

Gleichgewicht des Geräts stört. 

Stellen Sie das Gerät auf eine 

ebene Oberfläche. 

Entfernen Sie den Gegenstand, 

der das Gleichgewicht stört. 

 Die Füße wurden nicht 

ordnungsgemäß montiert. 

Montieren Sie die Füße des 

Geräts ordnungsgemäß. 

Bringen Sie die Auflagen auf dem 

hinteren Fuß in Waage. 

 Die Auflagen auf dem Fuß 

wurden nicht ordnungsgemäß 

montiert und in Waage gebracht. 

Montieren Sie den hinteren Fuß 

des Geräts ordnungsgemäß. 

Bringen Sie die Auflagen auf dem 

hinteren Fuß in Waage. 

Der Sattel oder der Lenker 

schwenken 

 

Die Schrauben und Knebelgriffe 

der Sattel- oder Lenkerkolumne 

sind nicht festgezogen. 

Ziehen Sie die Schrauben und 

Drehgriffe der Sattel- oder 

Lenkerkolumne fest. 

Lärm während der Nutzung Unsachgemäß angezogene 

Komponenten. 

Kontaktieren Sie die 

Serviceabteilung des Herstellers. 

 Während des Betriebs des Geräts kann es bei der Bewegung des 

Schwungrads zu einem leisen Rauschen kommen, was aus der 

Konstruktionsart resultiert. Diese Geräusche beeinträchtigen die 

Funktion des Gerätes jedoch nicht. Mögliche Geräusche, die beim 

Treten der Pedale entgegen dem Uhrzeigersinn zu hören sind, sind 

technisch bedingt und verursachen keine negativen Folgen. 

Lärm und mangelnde Laufruhe Beschädigte Lager. Kontaktieren Sie die 

Serviceabteilung des Herstellers. 

Adäquater  

Widerstand während des 

Trainings ist nicht vorhanden 

Falscher Anschluss der Leitung 

an die Widerstandsregulierung. 

Schließen Sie die Leitung gemäß 

der Montageanleitung richtig an. 

 Loser Antriebsriemen. Kontaktieren Sie die 

Serviceabteilung des Herstellers. 

 Der Abstand zwischen 

dem Schwungrad   

und den Magneten hat sich 

vergrößert. 

Kontaktieren Sie die 

Serviceabteilung des Herstellers. 

 Der Spannungsregler wurde  

beschädigt. 

Kontaktieren Sie den 

Kundendienst des Herstellers. 
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GARANTIE 
Der Verkäufer gewährt im Namen des Garantiegebers eine Garantie auf dem Gebiet der Republik Polen für 

einen Zeitraum von 24 Monaten ab dem Verkaufsdatum. Die Garantie für die verkauften Waren schließt die 

Rechte des Käufers gemäß dem Gesetz über Verbraucherrechte nicht aus, beschränkt diese nicht und setzt 

sie nicht aus. 

 

GARANTIEBEDINGUNGEN 
1. Der Reklamation und Garantie unterliegen lediglich versteckte Mängel, die auf Verschulden des Herstellers 

beruhen. 

2. Die Garantie wird vom Geschäft oder Service anerkannt, wenn der Kunde folgendes vorlegt: 

¶ gültige, lesbar und korrekt ausgefüllte Garantiekarte mit Verkaufsstempel und Unterschrift des 

Verkäufers; 

¶ gültiger Kaufnachweis mit Kaufdatum; 

¶ reklamiertes Gerät oder defektes Teil. 

Beim Fernkauf ist die Garantiekarte nur auf Basis des Kaufbelegs (Quittung / Rechnung) gültig. 

3. Die Reklamation wird innerhalb von 14 Tagen ab dem Datum der Reklamationsmeldung durch den Kunden 

berücksichtigt geprüft.  

4. Fabrikmängel und Schäden, die während der Garantiezeit festgestellt werden, werden innerhalb von 21 Tagen 

ab dem Datum der Lieferung an das Geschäft oder die Servicestelle kostenlos repariert. 

5. Wenn ein Teil importiert werden muss, kann sich hierdurch eine Verlängerung der für die Ausführung der 

Garantiereparatur notwendigen Zeit ergeben, jedoch nicht länger als um 40 Tage. 

6. Folgendes ist nicht durch die Garantie umfasst: 

¶ mechanische Schäden und durch diese verursachte Defekte; 

¶ Schäden und Mängel, die auf unsachgemäße Verwendung und Lagerung, unsachgemäße Montage und 

Wartung zurückzuführen sind; 

¶ Beschädigung und Verschleiß von Verschleißteile, wie: Kabel, Gurte, Gummielemente, Pedale, 

Schaumstoffgriffe, Räder, Lager, Polster; 

¶ Tätigkeiten im Zusammenhang mit der Montage und Wartung, die der Benutzer gemäß der 

Bedienungsanleitung eigenständig durchführen muss. 

7. Die Garantie gilt in den folgenden Fällen nicht: 

¶ Ablauf des Garantiezeitraums; 

¶ Eigenständige Reparaturen und Modifikationen mit nicht originalen Teilen, die durch den Kunden 

durchgeführt wurden; 

¶ wenn ein Defekt aufgrund einer unsachgemäßen Installation oder aufgrund der Nichteinhaltung der in 

der Bedienungsanleitung beschriebenen Richtlinien für die sachgemäße Nutzung auftritt; 

¶ einer anderen Verwendung als für den häuslichen Gebrauch; 

¶ Transportschäden. 

8. Duplikate der Garantiekarte werden nicht ausgestellt. 

9. Im Rahmen der Garantie hat der Kunde das Recht, folgende kostenlose Nachbesserungsleistungen zu 

verlangen: 

¶ Reparatur des Produkts; 

¶ Auswechseln des Produkts; 

¶ Preisreduktion; 

¶ Kündigung des Vertrages und volle Erstattung der entstandenen Kosten. 

10. Um eine Reklamation anzumelden, müssen Sie folgendes tun: 

d) Das Produkt oder den Teil, den die Garantie betrifft, vorlegen. 

e) Kaufnachweis mit Angabe von Name und Adresse des Verkäufers, Datum und Ort des Kaufs, Art des 

Produkts oder eine gültige Garantiekarte mit dem Stempel des Geschäfts. 

f) Im Falle der Lieferung eines schmutzigen Produkts kann die Servicestelle die Annahme verweigern 

oder das Gerät auf Kosten des Kunden mit seiner schriftlichen Genehmigung reinigen. 

11. Bei positivem Ergebnis der Prüfung der Reklamation wird das Gerät repariert oder gegen ein neues 

ausgetauscht oder dem Kunden wird das Geld zurückerstattet. Die Kosten für Transport des Produkts zum 

Kunden werden vom Service des Herstellers gedeckt. 

12.  Wird der Garantieantrag abgelehnt, erhält der Kunde eine detaillierte Begründung der getroffenen 

Entscheidung und das Gerät wurd dem Kunden innerhalb von 14 Tagen nach der Entscheidung auf Kosten des 

Kunden zurückgesendet.  
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GARANTIEKARTE 

Artikelname 

 

 

 

EAN-Code 

 

 

 

Datum des Verkaufs 

 

 

 

 

 

 

 (Stempel und Unterschrift des Verkäufers) 

(Nicht anwendbar im Fall des Fernkaufs. Siehe Garantiebedingungen Punkt 2) 

 

Informationen über erworbenes Gerät, das von Morele.net Sp. z o.o., Krakau, Polen, Fabryczna 20A, in das 

polnische Staatsgebiet importiert wurde. 

 

Das Gewicht des Geräts wird auf der Verpackung angegeben. Die Entsorgung von Altgeräten auf 

Müllsammelstelle verhindert die möglichen negativen Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche 

Gesundheit, die im Falle einer unsachgemäßen Abfallentsorgung auftreten können.  

 

Das Gerät ist für den häuslichen Gebrauch bestimmt. 

Der Computer verfügt über CE- und RoHS-Zertifikate. 

Der Computer erfüllt die Anforderungen der Norm EN957. 

 

 

DAS GERÄT IST NICHT FÜR DIE GEWERBLICHE ODER PROFESSIONELLE NUTZUNG BESTIMMT. DIE 

NUTZUNG DES PRODUKTS ENTGEGEN DEN NUTZUNGSBESTIMMUNGEN UND ENTGEGEN DEN 

GARANTIEBEDINGUNGEN FÜHRT ZUM VERLUST DER GARANTIE. 

 

 

 

Das Produkt wird in einer Verpackung geliefert. Das Verpackungsmaterial besteht  

unverarbeiteten Rohstoffen und kann recycelt werden.  

Sortieren Sie die Materialien und entsorgen Sie sie entsprechend der Art. 

Lassen Sie uns gemeinsam auf die Umwelt achten! 

 

 

SERVICECENTRUM 

Wiejska 166, 41-216 Sosnowiec, 

Polen  

 

 

HERSTELLER 

Morele.net Sp. z o.o. 

Fabryczna 20A, 31-553 Krakau, Polen 

Steuernummer: 9451972201, Gerichtsregister KRS: 

0000390511 

Hergestellt in China 
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Ϯгбзбжсѐм фурёкугбчжрёӅ 

ϩктбнусёчжцё ц тлзжцржешѓюлс хшнугуецчгус фжхже тбьбрус цвухнл л фжхгѐс лцфурёкугбтлжс

шцчхумцчгбӄ Ϩбцчуєюжж хшнугуецчгу цуежхзлч гбзтшѓ лтщухсбылѓ у вжкуфбцтуцчлӅ ђнцфршбчбылл л

чжътльжцнус увцршзлгбтлл шцчхумцчгбӄ Ϭуъхбтлчж ждуӅ ьчувѐ лсжчё гуксузтуцчё гуцфурёкугбчёцє

лтщухсбылжм учтуцлчжрёту чжътльжцнуду увцршзлгбтлє лрл кбнбкб цсжттѐъ кбфьбцчжмӄ 

 

ϭϜϰϨϡϲϜϬϣϡϜ ϰϗϫϗϣϭϜϫϡϬϭϡϣϡ 
Ϫлчбтлж Ґ вбчбхжл 

ϙжц 38,8 нд 

ϫбвуьбє чжсфжхбчшхб уч Ҏo! еу ỪҒҎoC 

ϭжсфжхбчшхб ъхбтжтлє уч-10o! еу ỪҔҎoC 

ϧбнцлсбрётѐм гжц фурёкугбчжрє 150 нд 

ϣрбцц ђнцфршбчбылл ϣрбцц & 

ϣрбцц чуьтуцчл ϣрбцц ! 

Ϭнухуцчё 0,0-99,9 нсӬь 

Ϭчбтебхч фхуешнылл Ӧуцтугтумӧ EN 20957-1:2013 

Ϩбктбьжтлж ϧбдтлчтѐм ухвлчхжн ерє еусбэтждулцфурёкугбтлє 

 

 

ϘϜϠϩϪϗϬϨϩϬϭϷ 
ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϮцчхумцчгу сузжч лцфурёкугбчёцє лцнрѓьлчжрёту фу тбктбьжтлѓӅ чӄ жӄ нбн

чхжтбзжх ерє гкхуцрѐъӄ Ϧѓвуж ехшдуж лцфурёкугбтлж шцчхумцчгб сузжч вѐчё уфбцтѐсӄ

Ϫхулкгуелчжрё тж сузжч тжцчл учгжчцчгжттуцчё кб шюжхвӅгѐкгбттѐм тжфхбглрётѐс

лцфурёкугбтлжс шцчхумцчгбӄ 

 

¶ Ϯцчхумцчгу цфхужнчлхугбту л цнутцчхшлхугбту тб уцтугж тугжмэлъ ктбтлм г уврбцчл

вжкуфбцтуцчлӄ ϩфбцтѐж ђржсжтчѐӅ нучухѐж фучжтылбрёту судшч фхжецчбгрєчё шдхукш

чхбгслхугбтлєӅ шцчхбтжтѐ лрл учтуцлчжрёту кбюлюжтѐӄ 

¶ Ϭбсуцчуєчжрётѐм хжсутч л лксжтжтлє тж еуфшцнбѓчцєӄ 

¶ Ϝзжсжцєьту лрл нбзеѐж егб сжцєыб тжувъуелсу фхугжхєчё фхбглрётуцчё кбчєзнл вурчугӅ

глтчуг л дбжнӄ 

¶ Ϭ ыжрёѓ тбежзтуду увжцфжьжтлє вжкуфбцтуцчл цржешжч хждшрєхту Ӧчӄжӄ уелт хбк г дуеӧ

фхугжхєчё л увцршзлгбчё шцчхумцчгу г цфжылбрлклхугбттус чухдугус ыжтчхжӄ 

¶ ϙцж лксжтжтлєӅ гтжцжттѐж г шцчхумцчгуӅ нучухѐж тж уфлцбтѐ г ђчус хшнугуецчгжӅ судшч вѐчё

фхльлтум фугхжзежтлм лрл тжфуцхжецчгжтту шдхузбчё кеухугёѓ л злктл шфхбзтєѓюждуцє

рлыбӄ ϡксжтжтлє гшцчхумцчгу судшч гтуцлчцє чурёну хбвучтлнбсл цжхглцтуду ыжтчхб

фхулкгуелчжрє лрл фуедучугржттѐсл ерє ђчуду рлыбслӄ 

¶ ϙцж шцчхумцчгб фуцчуєтту шцугжхэжтцчгшѓчцє ц ыжрёѓ увжцфжьжтлє гѐцунуду нбьжцчгбӄ Ϫу

ђчум фхльлтж фхулкгуелчжрё уцчбгрєжч кб цувум фхбгу гтуцлчё чжътльжцнлж лксжтжтлєӄ 

¶ Ϧѓвѐж гуфхуцѐ лрл цустжтлєӅ цгєкбттѐж ц увухшеугбтлжсӅ еурзтѐ тбфхбгрєчёцє г

цфжылбрлклхугбттѐм чухдугѐм ыжтчхӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϦлыбӅ тбъуеєюлжцє фуврлкуцчл г ъуеж лцфурёкугбтлє увухшеугбтлєӅ еурзтѐ вѐчё

фхжешфхжзежтѐ угуксузтѐъ уфбцтуцчєъӄ Ϙшеёчж уцувжтту уцчухузтѐ г фхлцшчцчглл ежчжмӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϪхжзеж ьжс тбьбчё гѐфуртєчё шфхбзтжтлє фхунутцшрёчлхшмчжцё ц гхбьусӅ ьчувѐ

швжелчёцєӅ ьчу ш гбц тжч нбнлъ-рлву сжелылтцнлъ фхучлгуфунбкбтлм ерє гѐфуртжтлє чхжтлтдуг тб

шцчхумцчгжӄ ϩцтугѐгбєцё тб кбнрѓьжтлл цфжылбрлцчбӅ сузжчж хбкхбвучбчё цгум фрбт чхжтлхугунӄ

Ϩжфхбглрёту гѐвхбттбє фхудхбссб лрл ьхжксжхтѐж шфхбзтжтлє судшч вѐчё уфбцтѐ ерє ϙбэжду

кеухугёє л злктлӄ 
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ϪϫϜϛϩϬϭϜϫϜϝϜϨϡϜӉ Ϭлцчжсѐ сутлчухлтдб цжхежьтуду хлчсб судшч вѐчё тжчуьтѐслӄ

Ϫжхжшчусржтлж гу гхжсє чхжтлхугун сузжч фхлгжцчл н цжхёжктѐс чхбгсбс лрл цсжхчлӄ Ϝцрл гѐ

фуьшгцчгугбрл црбвуцчёӅ тжсжержтту фхжнхбчлчж чхжтлхугншӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϩвєкбчжрёту цржешмчж лтцчхшнылєс фу гѐфуртжтлѓ чхжтлтдбӅ цуежхзбюлъцє г

тбцчуєюжс хшнугуецчгжӄ 

 

¶ ϙѐвлхбчё сжцчу ерє фхугжежтлє чхжтлтдб тжувъуелсу чбнлс увхбкусӅ ьчувѐ увжцфжьлчё

вжкуфбцтуж хбццчуєтлж уч гуксузтѐъ фхжфєчцчглмӄ Ϩж шцчбтбгрлгбмчж шцчхумцчгу гврлкл

фшчжм цуувюжтлє ӦеухудӅ гухучӅ фхуъуеуг л чӄ фӄӧӄ 

¶ Ϡбфхжюбжчцєлцфурёкугбчё увухшеугбтлж г тжфуцхжецчгжттум врлкуцчл уч цчжтѐӄ Ϡутб

вжкуфбцтуцчл цуцчбгрєжч ҐҎҎҎ сс л элхлтум тж сжтёэж элхлтѐ вждугумшцчхумцчгб. 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϘшеёчж уцчухузтѐ фхл цвухнж шцчхумцчгб л тж фукгурємчж ежчєс вѐчё хєеусӄ ϙу гхжсє

цвухнл лцфурёкшѓчцє сжрнлж ежчбрл ӦдбмнлӅ глтчѐ л чӄ фӄӧӅ нучухѐж судшч вѐчё фхудруьжтѐ лслӄ 

 

 

ϩϬϭϗϭϩϲϨ϶Ϝ ϫϡϬϣϡ 

¶ Ϫуцрж цтлзжтлє хлцнб чурёну ҏґ лк вуржж ьжс ҐґҎ фхльлт єгрєѓчцє ӎувюжфхлжсржсѐслӎӄ 

¶ ϙ цлчшбыллӅ нудеб кбюлчб уч фбежтлє тж фхлсжтєжчцє лрлфхлсжтєжчцє тжфхбглрётуӅ

цшюжцчгшжч уцчбчуьтѐм хлцнӅ тбфхлсжхӅ фбежтлж ьжругжнбӅ фхлгуеєюжж н ццбелтбсӅ цлтєнбсӅ

фжхжрусбс лрлӅ г цбсус ъшеэжс цршьбжӅ н цсжхчлӄ 

¶ Ϭшюжцчгшжч уцчбчуьтѐм хлцн тжфхжетбсжхжттум фжхждхшкнл чхжтлхшѓюждуцє рлыбӅ

гѐкгбттум тжфхбглрётум ђнцфршбчбылжм лрл тжфхбглрётум уыжтнумӅ б чбнзж тжфхбглрётум

фжхжебьжм ебттѐъ Ӧлк-кб ђржнчхусбдтлчтѐъ фусжъӅ уэлвнл фхудхбсстуду увжцфжьжтлє л чӄ

фӄӧӄ ϛбзж цбсбє ршьэбє кбюлчб фхудхбсстуду увжцфжьжтлє л увухшеугбтлє тж лцнрѓьбжч

уэлвнл фхудхбсстуду увжцфжьжтлє лрл бффбхбчтѐъ уэлвун л чжухжчльжцнл судшч фхлгжцчл

н ьхжксжхтѐс тбдхшкнбс ш чхжтлхшѓюждуцєӄ 

¶ ϡкежрлж єгрєжчцє ђржнчхльжцнлс шцчхумцчгусӅ фуђчусш тжрёкє лцнрѓьбчё фухбзжтлж

ђржнчхльжцнлс чунусӅ нучухуж сузжч фхлгжцчл н цсжхчлӄ 

¶ Ϩжрёкє лцнрѓьлчё уцчбчуьтѐм хлцн шешэёєӄ 

¶ ϫлцн сузту удхбтльлчёӅ цржешє хжнусжтебылєс фу вжкуфбцтуцчлӅ цуежхзбюлсцє г

лтцчхшнылл фу ђнцфршбчбыллӄ 

¶ Ϩжрёкє лцнрѓьлчёӅ ьчу тжфхжетбсжхжттуж лрл тжцбтнылутлхугбттуж лцфурёкугбтлж цукебцч

ехшдлж тжфхжеглежттѐж хлцнлӅ бшьчжттѐж хлцнл вѐрл уыжтжтѐ тжфхбглрётуӄ 

 

Ϫхл бтбрлкж хлцнуг уыжтнб фхугжежтб тб уцтугж ӎчжншюжду цуцчуєтлє шцчхумцчгбӎӄ ϡк

фхугжежттум уыжтнл л фхугжхнл лкежрлє цржешжчӅ ьчу гжхуєчтуцчё гуктлнтугжтлє

тжфхлжсржсуду хлцнб уьжтё сбрбӄ Ϯцчхумцчгу Ӧжду цчхужтлжӅ цфуцув ежмцчглє л фхлсжтжтлжӧ тж

цукебжч Ӧфхл тухсбрётѐъ шцруглєъӧ тжувуцтугбттуду хлцнб ерє чхжтлхшѓюждуцє рлыб лрл

чхжчёлъ рлыӄ 

 

 

Ϩϗϣϡ Ϩϗ ϭϫϗϨϬϪϩϫϭϨϩϢ ϮϪϗϣϩϙϣϜӅ ϣϗϬϗϹϴϡϜϬϺ ϬϪϩϬϩϘϗ ϩϘϫϗϴϜϨϡϺ Ϭ ϚϫϮϠϩϧ 

 ϸчум цчухутум ггжхъӄ Ϩж нбтчугбчёӄ 

 ϩцчухузтуӅ ъхшфнужӄ Ϯдхукб фугхжзежтлєӄ Ϭуврѓебмчж уцчухузтуцчёӄ 

 Ϩж еуфшцнбчё фбежтлєӄ 
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 Ϫхжеуъхбтєчё уч фуфбебтлє грбдлӄ 

 Ϯфбнугнб фхлдуетб ерє гчухльтум фжхжхбвучнлӄ 

 ϙтлсбтлжӅ вурёэум гжцӄ 

 
 

ϸϣϬϪϦϮϗϭϗϱϡϺ 
Ϫхжзеж ьжс тбьбчё чхжтлтдӅ швжелчжцёӅ ьчушцчхумцчгу фхбглрёту цувхбтуӄ 

 

¶ Ϫжхже тбьбрус фжхгуду чхжтлтдб уктбнусёчжцё цу гцжсл щштнылєсл л гуксузтуцчєсл

хждшрлхугнл шцчхумцчгбӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу лсжжч ђржсжтчѐӅ нучухѐж судшч фуегжхдбчёцє нуххукллӄ Ϫу ђчум фхльлтж тж

хжнусжтешжчцє уцчбгрєчё жду гцѐхус фусжюжтллӄ ϭбнзж тжувъуелсу цржелчё кб чжсӅ ьчувѐ

шцчхумцчгу Ӧуцувжтту жду гтшчхжттлж л ђржнчхуттѐж ђржсжтчѐӧ тж нутчбнчлхугбрл ц гуеумӅ

тбфлчнбслӅ фучус л чӄ фӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу фхжетбктбьжту чурёну ерє гѐфуртжтлє чхжтлтдб чурёну гкхуцрѐсл рлыбсл л тж

єгрєжчцє лдхшэнум ерє ежчжмӄ Ϝцрл гѐ тб цувцчгжттшѓ учгжчцчгжттуцчё хбкхжэбжчж ежчєс

лцфурёкугбчё ждуӅ увєкбчжрёту фхултцчхшнчлхшмчж лъ у фхбглрётус жду лцфурёкугбтлл л

фуцчуєтту фхлцсбчхлгбмчж кб тлслӄ 

¶ Ϯцчхумцчгу тж фхжетбктбьжту ерє чжхбфжгчльжцнуду лцфурёкугбтлєӄ 

¶ ϙу гхжсє хбвучѐ шцчхумцчгб судшч гуктлнбчё црбвѐж эшсѐ фхл лтжхылбрётус еглзжтлл

сбъуглнбӅ нучухѐж цгєкбтѐ ц члфус нутцчхшныллӄϪучжтылбрётѐж эшсѐӅ црѐэлсѐж фхл

гхбюжтлл фжебржм гжручхжтбзжхуг л ухвлчхжнуг г фхучлгуфурузтус тбфхбгржтллӅ цгєкбтѐ

ц чжътльжцнлсл уцувжттуцчєсл л тж фхлгуеєч н нбнлс-рлву тждбчлгтѐс фуцржецчглєсӄ 

¶ Ϯхугжтё эшсб фхл тбдхшкнж вурёэжӅ ьжс вжк тбдхшкнлӄ 

¶ Ϫжхже тбьбрус чхжтлтдб фхугжхёчж фхбглрётуцчё фхжеуъхбтлчжрётѐъ шцчхумцчгӅ б чбнзж

глтчугѐж л эчлщчугѐж цужелтжтлєӄ 

¶ ϙу гхжсє чхжтлтдб тб шцчхумцчгж фустлчж у цуучгжчцчгшѓюжм увшгл Ӧцфухчлгтѐж нхуццугнлӧӄ 

 

 

ϬϘϩϫϣϗ 
Ϭувлхбчё шцчхумцчгу еурзжт гкхуцрѐм л ежрбчё ђчу чюбчжрётуӄ Ϝцрл гуктлнрл цустжтлєӅ

фуфхуцлчж фусуюё нуду-тлвшеёӅ ш нуду вурёэж уфѐчб г ђчусӄ 

 

¶ Ϫжхже тбьбрус цвухнлшвжелчжцёӅ ьчу нусфржнч цуежхзлч гцж ђржсжтчѐ лкцфлцнб ежчбржм л

тж фугхжзежтѐ рл утл фхл чхбтцфухчлхугнжӄ ϙ цршьбж учцшчцчглє ђржсжтчуг лрл

гуктлнтугжтлл кбсжьбтлмӅ увхбчлчжцё н фхуебгышӄ 

¶ ϩктбнусёчжцё ц хлцштнбсл л фуєцтжтлєсл л гѐфуртлчж цвухнш г фухєенжӅ шнбкбттус г

лтцчхшнылл фу цвухнжӄ 

¶ Ϭуврѓебмчж уцчухузтуцчё фхл цвухнжӄ Ϫхл лцфурёкугбтлл лтцчхшсжтчуг л ђржсжтчуг

цшюжцчгшжч уфбцтуцчё хбтжтлєӄ 

¶ Ϭржешжч фустлчё у фуеежхзбтлл вжкуфбцтум цхжеѐӄ Ϩж хбцнрбеѐгбмчж ъбучльту

лтцчхшсжтчѐ л ђржсжтчѐ цвухнлӄ ϪустлчжӅ ьчу фрбцчлнугѐж фржтнл л ншрёнл фхжецчбгрєѓч

уфбцтуцчё шешэжтлє ерє ежчжмӄ 

¶ ϸржсжтчѐ цвухнлӅ тжувъуелсѐж ерє гѐфуртжтлє ебттуду эбдблтцчхшнылл фу цвухнж, 

фхжецчбгржтѐ тб хлцштнбъ л фуєцтжтлєъӄ ϡцфурёкшмчж ђржсжтчѐӅ шнбкбттѐж глтцчхшнылл фу

цвухнжӄ 
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¶ Ϩб фжхгѐъ ђчбфбъ цвухнл тж кбчєдлгбмчж ежчбрл еу шфухбӄ Ϭежрбмчж ђчу фуцрж шцчбтугнл гцжъ

ежчбржм л швжелчжцёӅ ьчу утл фхбглрёту шцчбтугржтѐӄ 

¶ Ϫхулкгуелчжрё уцчбгрєжч кб цувум фхбгу тб фхжегбхлчжрётѐм сутчбз тжнучухѐъ ђржсжтчугӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϧутчбзкбфбцтѐъ ьбцчжм ехшдлъ фхулкгуелчжржм фхлгуелч н фучжхж дбхбтчллӄ ϧутчбз

ежчбржм ехшдлъ фхулкгуелчжрл хбкхжэжт г цршьбж лцчжьжтлє дбхбтчлмтуду цхунбӄ 

 

 

ϠϗϧϜϨϗ ϘϗϭϗϫϜϢϣϡ 
Ϫруъу глелсбє лтщухсбылє тб елцфржж нусфёѓчжхб лрл жж учцшчцчглж уктбьбжчӅ ьчувбчбхжѓ

тжувъуелсу кбсжтлчёӄ 

Ϭтлслчж нхѐэнш вбчбхжмтуду учцжнб л кбсжтлчж цчбхѐж тб егж тугѐжӄ Ϫхл хбксжюжтлл лъ г

вбчбхжмтус учцжнж цржешмчж шнбкбчжрєс ӎỪӎ л ӎ-ӎӄ Ϝцрл фуцрж фжхжкбфшцнб елцфржм тж хбвучбжч

еурзтѐс увхбкусӅ гѐтёчж вбчбхжмнл тбтжцнурёну слтшчӅ б кбчжс цтугб гцчбгёчж лъӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϚбхбтчлє тж хбцфхуцчхбтєжчцє тб лцфурёкугбттѐж вбчбхжмнлӄ ϩтл цуежхзбч

гхжетѐж гжюжцчгб Ӧчбнлж нбн нбеслмӅ хчшчё лрл цглтжыӧӅ фуђчусш тж гѐвхбцѐгбмчж лъ г

нутчжмтжх ерє вѐчугѐъ учъуеугӄ ϩчтжцлчж лъ гцуучгжчцчгшѓюлм фштнч фхлжсб

лцфурёкугбттѐъ вбчбхжжнӄ 

 

 

ϩϣϫϮϝϗϹϴϗϺ ϬϫϜϛϗ 
Ϯцчхумцчгу фуцчбгрєжчцє г шфбнугнжӅ ьчувѐ фхжеучгхбчлчё гуксузтуж

фугхжзежтлж гу гхжсє чхбтцфухчлхугнлӄ Ϯфбнугнб- ђчу тжувхбвучбттуж цѐхёжӅ

нучухуж сузжч вѐчё фжхжхбвучбтуӄ ϙѐвхбцѐгбмчж ђчл сбчжхлбрѐ г

цуучгжчцчгшѓюлж ыгжчтѐж нутчжмтжхѐ ерє хбкежрётуду цвухбӄ 

ϩъхбтємчж унхшзбѓюшѓ цхжеш л тж гѐвхбцѐгбмчж лцфурёкугбттѐж вбчбхжл г нухклтш

ерє вѐчугѐъ учъуеугӄ ϙукгхбюбмчж лъ фу сжцчш фуншфнл лрл цебгбмчж г цфжылбрётѐж

фштнчѐ цвухбгчухльтуду цѐхёєӄ 

ϡцфурёкугбттуж ђржнчхуувухшеугбтлж Ӧг чӄьӄ цьжчьлнӅ лцчуьтлн флчбтлєӧ єгрєжчцє гчухльтѐс

цѐхёжсӄ Ϩж гѐвхбцѐгбмчж жду г нутчжмтжхѐ ерє вѐчугѐъ учъуеугӅ чбн нбн утл судшч цуежхзбчё

гжюжцчгбӅ уфбцтѐж ерє кеухугёє л унхшзбѓюжм цхжеѐӄ ϧѐ фхуцлс унбкѐгбчё бнчлгтшѓ фусуюё г

ђнутустус увхбюжтлл ц фхлхуетѐсл хжцшхцбсл л г кбюлчж унхшзбѓюжм цхжеѐ фшчжс цебьл

лцфурёкугбттуду шцчхумцчгб г фштнч ъхбтжтлє гчухльтуду цѐхёє- лцфурёкугбттуду

ђржнчхуувухшеугбтлєӄ 
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ϧϩϨϭϗϝϨϗϺ ϬϰϜϧϗ  
ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϠбфхжюбжчцє лцфурёкугбчё ежчбрл лк ехшдлъ лцчуьтлнугӅ нхусж нбн уч фхулкгуелчжрєӄ 
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ϬϪϡϬϩϣ ϛϜϭϗϦϜϢ 
 

Ҍ ϩфлцбтлж ϣурльжцчгу  Ҍ ϩфлцбтлж ϣурльжцчгу 

1 ϫбсб дрбгтбє 1  35 ϙлтч +ҖPҏҔ 6 

2 Ϫжхжетжж уцтугбтлж 1  36 Ϭужелтлчжрётѐм фхугуе 1 

3 Ϡбетжж уцтугбтлж 1  37 Ϫхугуе нусфёѓчжхб 1 

4 ϙлтч +ҖPҗҎ 2  38 ϣбвжрё хждшрєчухб цуфхучлгржтлє 1 

5 ϳбмвб цщжхльжцнбє 4  39 ϙлтч +ҖPҏғ 2 

6 Ϛбмнб ϧҖ 4  40 Ϫхшзлттбє эбмвб "Җ 4 

7 
ϙѐхбгтлгбѓюбє тбнрбенб кбетжду
уцтугбтлє 

2  41 ϳбмвб фруцнбє ʑҖӅҐPʲґҐPʲҐ 2 

8 ϳбчшт 2  42 ϙлтч ST3,5x13 12 

9 ϙлтч +ғPҏҎ 4  43A/B 
Ϡбюлчтбє тбнрбенб тб хѐьбд
хшнуєчнл ржгѐм 

1/1 

10A/B 
Ϡбетєє кбюлчтбє тбнрбенб тб

фжебрётшѓ уфухш 
1/1  44L/R ϫѐьбд хшнуєчнл ржгѐмӬфхбгѐм 1/1 

11 ϙлтч +ҏҎPғғ 2  45 ϳбмвб цщжхльжцнбє ʑҖӅғPʲҐҎPJҏҐӅғ 4 

12 ϳбмвбфруцнбє ʑҏҎӅғPʲҐҎPҐ 4  46L/R ϫшнуєчнб ржгбєӬфхбгбє 1/1 

13 
Ϭужелтлчжрётбє гчшрнб фжебрётум
уфухѐ ц сбъуглнус 

2  47 ϙлтч +ҖPҒғ 4 

14 Ϛбмнб +ҏҎ 3  48 
Ϩбнрбенб тб хшнуєчнш лк

гцфжтжттуду сбчжхлбрб 
2 

15 Ϫхунрбенб ʑґҐPҏҔ 2  49 Ϡбдршэнб хшнуєчнл 2 

16 
Ϫхунрбенб 

ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҗPҐҖ 
8  50 Ϡбдршэнб хшрє 2 

17 ϳбмвб фруцнбє ʲҐҏPʲҐҕPҎӅґ 2  51 
Ϩбнрбенб тб хшрё лк гцфжтжттуду

сбчжхлбрб 
2 

18 ϳбмвб фруцнбє ʑҏҎӅғPʲґҐPҐ 2  52 ϣусфёѓчжх 1 

19 Ϛбмнб +ҏҎӅғPҏӅҐғ 2  53 ϣузшъ хшрє 1 

20 Ϛбмнб ϧҖ 10  54 ϙлтч +ҖPґҎ 2 

21 ϳбмвб "Җ 12  55 ϫшрё 1 

22 ϙчшрнб ʑҏҎӅҏPʲҏҒPҏҎ 4  56 Ϫхугуе ерє лксжхжтлє фшрёцб 2 

23 ϙлтч +ҖPҒғ 4  57 ϙлтч +ғPғғ 1 

24 ϙлтч 12ҒӅҐPҏҖ 37  58 ϳбмвб цщжхльжцнбє <ғ 1 

25 L/R 
Ϫжхжетєє кбюлчтбє тбнрбенб тб
фжебрётшѓ уфухш ржгбєӬфхбгбє 

2/2  59 Ϫжхжетєєнурутнб 1 

26 ϙлтч +ҖPҕғ 2  60 ϫшьнб хждшрєчухб цуфхучлгржтлє 1 

27L/R Ϫжебрётбє уфухб ржгбєӬфхбгбє 1/1  61 Ϫруцнбє эбмвб <ғ 2 

28 ϙлтч 12ҒPҐҎ 2  62 ϙлтч +ғPҏҎ 2 

29L/R Ϫжебрё ржгбєӬфхбгбє 1/1  63A/B 
Ϩбнрбенб тб хшьнш хждшрєчухб

цуфхучлгржтлє 
1/1 

30 ϙлтч +ҖPҕҒ 2  64A/B 
Ϡбюлчтбє тбнрбенб тб хѐьбд

хшнуєчнл 
1/1 

31 Ϩбнрбенб фжхжетжду уцтугбтлє 2  65 вшчѐрн ц гуеум 1 

32 ϙчшрнб ʲґҐPʲҐҔӅҖPʲҏҒPҐҖ 4  66 ϙлтч 2 

33 Ϫхунрбенб ʑґҐPғҗ 2  67 ϳбмвб фруцнбє 2 

34L/R 
Ϡбюлчтбє гчшрнб фжхжетжм нурутнл
ржгбєӬфхбгбє 

1/1  68 ежхзбчжрё вшчѐрнл ц гуеум 1 
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ϡϨϬϭϫϮϱϡϺ Ϫϩ ϬϘϩϫϣϜ 
ϙϨϡϧϗϨϡϜӉ ϙу гхжсє цвухнл гѐфуртємчж цржешѓюлж эбдл л лцфурёкшмчж лтцчхшсжтчѐӅ

гъуеєюлж г нусфржнч фуцчбгнл фхуешнчбӄ 

Ϫуедучугёчж еуцчбчуьту сжцчб ерє цвухнл шцчхумцчгбӄ 

ϡк-кбвурёэуду гжцб тжнучухѐъ ђржсжтчуг хжнусжтешжчцє гѐфуртєчё цвухнш егшсє рлыбслӄ 

  

 

1. Ϯцчбтуглчж фжхжетжж л кбетжж

уцтугбтлж 

Ϫхлнхжфлчж кбетжж Ӧґӧ л фжхжетжж ӦҐӧ

уцтугбтлж н дрбгтум хбсж Ӧҏӧ ц фусуюёѓ

глтчуг +ҖPҗҎ ӦҒӧӅцщжхльжцнлъ эбмв Ӧғӧ л

дбжн ϧҖ ӦҔӧӄ 

 

ϙϨϡϧϗϨϡϜӉϪжхже цвухнум уцтугбтлм

цржешжч шебрлчё фрбцчлнугѐж рлву

нбхчуттѐж чхбтцфухчлхугуьтѐж

фхунрбенлӅ жцрл чбнлж фхлцшчцчгшѓчӄ 

 

 

 

 

 

 

Ґӄ Ϯцчбтуглчж нбвжрл л фжхжетѓѓ нурутнш 

Ϭужелтлчж цужелтлчжрётѐм нбвжрё ӦґҔӧ ц

нбвжржс нусфёѓчжхб Ӧґҕӧӄ 

 

ϛбржж цужелтлчж нбвжрё хждшрлхугнл

цуфхучлгржтлє ӦґҖӧ цу гчухѐс

цужелтлчжрётѐс фхугуеус ӦґҔӧӅ нбн

фунбкбту тб хлцштнжӄ 

 

 

 

 

 

 

 

ϙцчбгёчж дбмнш гжхътжду фхугуеб

хждшрлхугнл цуфхучлгржтлє ӦґҖӧ г фхухжкё

нхутэчжмтб тлзтжду фхугуеб хждшрлхугнл

цуфхучлгржтлє ӦґҖӧӅ тбчєтлчж гжхътлм

фхугуе ӦґҖӧ л фхуежтёчж ьжхжк нхутэчжмт

тлзтжду фхугуеб ӦґҖӧ г гжхчлнбрётус

тбфхбгржтллӄ Ϛбмнб фхугуеб еурзтб вѐчё

шцчбтугржтб тб нхутэчжмтжӅ нбн фунбкбту

тб хлцштнж. 

 

Ϯцчбтуглчж фжхжетѓѓ нурутнш Ӧғҗӧ тб

уцтугтшѓ хбсш ӦґҔӧ фхл фусуюл глтчуг

+ҖPҏҔ Ӧґғӧ л эбмв ӦҐҏӧӄ 

 

 

  

36 
38 

38 37 
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ґӄ Ϯцчбтуглчж хѐьбдл л фжебрл 

3a. Ϫхл фусуюл глтчуг +ҖPҏғ ӦґҗӧӅ

фхшзлттѐъ ӦҒҎӧӅ фруцнлъ эбмв ӦҒҏӧ 

л фхунрбеун ӦҏҔӧ Ӧґґӧ фхлнхжфлчж ржгѐм

хѐьбд хшнуєчнл ӦҒҒ *ӧ н хшржгум нурутнж 

(59). 

Ϩб ђчус ђчбфж тж кбчєдлгбмчж

шцчбтбгрлгбжсѐж нусфутжтчѐ еу шфухбӄ 

 

3b. Ϧжгшѓ фжебрётшѓ уфухш ӦҐҕ *ӧ

фхлнхжфлчж н сбъуглнш ӦҖӧ фхл фусуюл

дбмнл ӦҏҗӧӅ фруцнлъ эбмв ӦҏҖӧӦҏҕӧӅ

фхунрбеун ӦҏҔӧӦҏғӧӄ 

 

3c. Ϧжгѐм хѐьбд ӦҒҒ*ӧ фхлнхжфлчж н ржгум

фжебрётум уфухж ӦҐҕ*ӧ фхл фусуюл

глтчуг +ҖPҕғ ӦҐҔӧӅ фхунрбенл ӦҔғӧӅ гчшрнл

ӦґҐӧ л эбмвѐ ӦҐҏӧӄ           

 

Ϯцчбтуглчж фжхжетѓѓ тбнрбенш ӦҐғ *ӧ 

тб ржгшѓ фжебрётшѓ уфухш л кбнхжфлчж

глтчбсл 12ҒPҐҎ ӦҐҖӧ л 12ҒӅҐPҏҖ ӦҐҒӧӄ 

Ϩб ђчус ђчбфж тж кбчєдлгбмчж

шцчбтбгрлгбжсѐж нусфутжтчѐ еу шфухбӄ  

 

3d. Ϧжгшѓ л фхбгшѓ хшнуєчнл ӦҒҔ*Ӭ0ӧ

фхлглтчлчж н ржгусш л фхбгусш хѐьбдбс

ӦҒҒ*Ӭ0ӧ цуучгжчцчгжтту ц фусуюёѓ

глтчуг ӦҒҕӧӅ цщжхльжцнлъ эбмв ӦҒғӧ л дбжн

(20).  

Ϯцчбтуглчж кбюлчтшѓ тбнрбенш тб хѐьбд

хшнуєчнл ӦҔҒ *Ӭ0ӧ л цнхшчлчж глтчбсл

(42). 

 

3e. Ϭржешє лтцчхшнылєс г фштнчбъ ґ9Ӆ ґ: 

л ґ;Ӆ шцчбтуглчж фхбгѐм хѐьбд хшнуєчнл

ӦҒҒ0ӧ л фхбгшѓ фжебрётшѓ уфухш ӦҐҕ0ӧӄ 

 

3f. Ϫхлнхжфлчж фхбгшѓ л ржгшѓ фжебрл

ӦҐҗ*Ӭ0ӧ н уфухбс ӦҐҕ*Ӭ0ӧ фхл фусуюл

глтчуг 12ҒӅҐPҏҖ ӦҐґӧӅ эбмв ӦҐҏӧ 

л дбжн ӦҐ0). 

 

ϪϫϡϧϜϲϗϨϡϜ! Ϫхбгбє л ржгбє

Ϫжебрётбє уфухб увуктбьжтѐ нбн ӎ0ӎ ерє

фхбгум л ӎ*ӎ ерє ржгумӄ 

 

3g. ϙцж ђржсжтчѐ кбчєтлчжӄ 

 

3h. Ϯцчбтуглчж л цнхшчлчж кбюлчтѐж гчшрнб

фжхжетжм нурутнл ӦґҒ *Ӭ0ӧ л фжхжетѓѓ

тбнрбенш тб фжебрётѐж уфухѐ ӦҐғ *Ӭ0ӧ

глтчбсл ӦҐҒӧӅ лкбетѓѓ тбнрбенш тб

фжебрётѐж уфухѐ ӦҏҎ Ӭ ӧ глтчбсл Ӧҗӧӄ 
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Ғӄ Ϯцчбтуглчж хшрё 

Ϫхучєтлчж фхугуе ерє лксжхжтлє фшрёцб ьжхжк

хшржгшѓ нурутнш Ӧғҗӧ л учгжхцчлж нхутэчжмтб

нусфёѓчжхбӄ 

 

Ϯцчбтуглчж хшрё Ӧғғӧ тб фжхжетѓѓ нурутнш Ӧғҗӧ 

ц фусуюёѓэжцчлдхбттѐъ вурчуг ӦғҒӧ л фхшзлттѐъ

эбмв ӦҒҎӧӄ 

 

Ϯцчбтуглчж нузшъ хшрє Ӧғґӧӄ 

 

 

 

 

 

 

 

ғӄ Ϯцчбтуглчж нусфёѓчжх 

Ϭужелтлчж фхугуеб ерє лксжхжтлє фшрёцб ӦғҔӧ 

л гѐчєтшчѐм лк хшржгум нурутнл цужелтлчжрётѐм

фхугуе Ӧғҗӧ ц нусфёѓчжхтѐсл нбвжрєсл ӦғҐӧӄ 

 

 Ϯцчбтуглчж нусфёѓчжх ӦғҐӧ тб хшржгшѓ нурутнш Ӧғҗӧ

фхл фусуюл глтчуг +ғPҏҎ ӦҔҐӧ л эбмв ӦҔҏӧӄ 

 

Ҕӄ Ϫхлнхжфлчж ежхзбчжрё вшчѐрнл ц гуеум 

Ϫхлнхжфлчж ежхзбчжрё вшчѐрнл ц гуеум ӦҒҕӧ 

б хшржгшѓ нурутнш Ӧғҗӧ фхл фусуюл глтчб ӦҒғӧ 

л фруцнум эбмвѐ ӦҒҔӧӄ 

ϮвжелчжцёӅ ьчу ежхзбчжрё тбежзту кбнхжфржтӅ 

л гцчбгёчж влеутӄ 

 

 

 

 

ϪукехбгрєжсӉ 

ϸррлфчльжцнуду нхуцц-чхжтжхб кбгжхэжтбӉ 
Ϫжхже чжс нбн фурёкугбчёцє ухвлчхжнб гтлсбчжрёту фхуьлчбмчж лтцчхшнылѓӄ 

 

 

ϫϜϚϮϦϡϫϩϙϣϡ 
 

ϫждшрлхугнб цуфхучлгржтлє 

ϲчувѐ шгжрльлчё цуфхучлгржтлжӅ фугжхтлчж хшьнш хждшрлхугнл цуфхучлгржтлє фу ьбцугум цчхжрнжӄ

ϲчувѐ шсжтёэлчё цуфхучлгржтлжӅ фугжхтлчж хшьнш хждшрлхугнл цуфхучлгржтлє фхучлг ьбцугум

цчхжрнлӄ 

 
Ϫурузжтлжфжебржм 

ϩчглтчлчж глтчѐӅ нхжфєюлж фжебрл н фжебрётум уфухжӅ шцчбтуглчж фжебрл г тшзтус фурузжтлл л

кбчєтлчж глтчѐӄ ϮвжелчжцёӅ ьчу фжебрл тжфуеглзтѐӄ 
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Ϯϰϩϛ Ϡϗ ϮϬϭϫϩϢϬϭϙϩϧ 
ϫждшрєхту гѐфуртємчж чжътльжцнуж увцршзлгбтлж шцчхумцчгбӄ Ϫхлгжежттѐж тлзжежмцчглє

гѐфуртємчж тж хжзж ьжс ьжхжк нбзеѐж ҐҎ ьбцуг хбвучѐӄ 

 

¶ ϣутчхурлхшмчж еглзшюлжцє ьбцчл шцчхумцчгбӄ ϡцфурёкшмчж цсбкнш ерє фуеэлфтлнуг

гжручхжтбзжхбӅ жцрл утл тжеуцчбчуьту цсбкбтѐӄ 

¶ ϣутчхурлхшмчж цуцчуєтлж чбнлъ ђржсжтчугӅ нбн глтчѐ л дбмнлӄ Ϭржелчжкб чжсӅ ьчувѐ утл

вѐрл ъухуэу кбчєтшчѐӄ 

¶ Ϫуцрж нбзеуду чхжтлтдб гѐчлхбмчж фуч ц шцчхумцчгбӄ Ϭржелчж кб чжсӅ ьчувѐ сутлчух тж лсжр

нутчбнчб ц гуеум лрл грбдумӄ 

¶ ϛрє ьлцчнл шцчхумцчгб лцфурёкшмчж чурёну гуеш ц сѐрусӄ Ϩж лцфурёкшмчж ьлцчєюлъ цхжецчгӄ 

¶ ϰхбтлчж шцчхумцчгу г цшъус л чжфрус сжцчжӄ 

¶ Ϩж фуегжхдбмчж шцчхумцчгу гукежмцчглѓ цуртжьтѐъ ршьжмӄ 

 

 

ϭϫϜϨϡϨϚ ϡ ϸϭϗϪ϶ ϮϪϫϗϝϨϜϨϡϢ 
ϡцфурёкугбтлж шцчхумцчгб фхлтжцжч ϙбс студу фурёкѐӄ Ϫхжзеж гцждуӅ уту шршьэлч ϙбэш щухсшӅ

шнхжфлч сѐэыѐ л г цуьжчбтлл ц фхбглрётум елжчум фукгурлч цзжьё тжтшзтшѓ злхугшѓ чнбтёӄ 

 

ҏӄ ϫϗϠϧϡϨϣϗ 

ϸчу ђчбфӅ нучухѐм шршьэбжч нхугуувхбюжтлж гу гцжс чжрж л фуедучбгрлгбжч сѐэыѐ н лтчжтцлгтѐс

шцлрлєсӄ ϩтб чбнзж цтлзбжч хлцн гуктлнтугжтлє цшеухуд л фуршьжтлє шэлвугӄ ϫжнусжтешжчцє

гѐфуртжтлжтжцнурёнлъ шфхбзтжтлм тб хбцчєзншӅ нбн фунбкбту тлзжӄ Ϝцрл ϙѐ ьшгцчгшжчж вурёӅ

фхжнхбчлчж шфхбзтжтлж лрл шсжтёэлчж елбфбкут гѐфуртєжсуду еглзжтлєӄ 

 

ϫϗϬϭϺϚϡϙϗϹϴϡϜ ϮϪϫϗϝϨϜϨϡϺӆ 

¶ ϫϗϬϭϺϚϡϙϗϨϡϜ ϙϨϮϭϫϜϨϨϡϰ ϧ϶ϳϱ ϘϜϛϫϗ 

Ϭєеёчж тб хугтѐм фур ц цудтшчѐсл тудбсл л нуржтєслӅ тбфхбгржттѐсл тбхшзшӄ Ϭужелтлчж

фуеуэгѐ туд л фхлеглтёчж лъ н цжвж нбн сузту врлзжӄ Ϭржднб тбзслчж тб нуржтлӅ фхлзлсбє

лъ н фуршӅ л шежхзлгбмчж лъ г ђчус фурузжтлл г чжьжтлж ҏғ цжнштеӄ 

¶ ϫϗϬϭϺϚϡϙϗϨϡϜ ϧ϶ϳϱ ϘϜϛϜϫ 

Ϭєеёчж тб хугтѐм фурӄ ϙѐфхєсёчж фхбгшѓ тудшӅ б фуеуэгш ржгум тудл фхлрузлчж н фхбгусш

вжехшӄ ϙѐчєтлчж фхбгшѓ хшнш г тбфхбгржтлл фбрёыжг фхбгум тудлӅ тбцнурёну ђчу гуксузтуӄ

Ϫуежхзлчж чбн г чжьжтлж ҏғ цжнштеӄ Ϫугчухлчж ежмцчглж ц ржгум тудумӄ 

¶ Ϫϩϙϩϫϩϭ϶ ϚϩϦϩϙ϶ 

ϛжхзлчж дуругш фхєсуӅ цсучхлчж фжхже цувумӄ Ϩж еглдбє хшнбслӅ фугжхтлчж жж гфхбгу л

гѐфхєслчжӅ кбчжс фугжхтлчж гржгу л гѐфхєслчжӄ 

¶ ϪϩϛϨϡϧϗϨϡϜ ϫϮϣ 

Ϫуетлслчж ржгшѓ хшнш нбн сузту гѐэж ггжхъ л шежхзлгбмчж жж г чжьжтлж тжцнурёнлъ цжнштеӄ

Ϫугчухлчж ежмцчглж ц фхбгум хшнумӄ 

¶ ϫϗϬϭϺϚϡϙϗϨϡϜϗϰϡϦϜϬϩϙ϶ϰ ϬϮϰϩϝϡϦϡϢ 

Ϭчбтёчж рлыус н цчжтжӅ ржгшѓ тудш гѐцчбгёчж гфжхже л цржднб цудтлчж жж г нуржтжӄ Ϫхбгшѓ

ежхзлчж цкбелӛ фхєсуӅ ц фєчнумӅ тбъуеєюжмцє тб фуршӄ Ϯежхзлгбмчж увж фєчнл хугту тб фурш

л фхлзлсбмчж вжехб г тбфхбгржтлл цчжтѐӄ Ϭуъхбтємчж ђчу фурузжтлж г чжьжтлж ґҎ цжнштеӄ

Ϫугчухлчж ежмцчглж ц гѐцчбгржттум гфжхже фхбгум тудумӄ ϪустлчжӅ гу гхжсє гѐфуртжтлє

шфхбзтжтлє тжрёкє цдлвбчё цфлтшӄ 

¶ ϨϗϣϦϩϨ϶ 

Ϭчбтёчж фхєсуӅ тудл гсжцчжӄ ϙѐфуртлчж тбнрут гфжхжеӅ цчбхбєцё нбн сузту цлрётжж

фхлврлклчё дхшетшѓ нржчнш н нуржтєсӄ Ϯежхзлгбмчжцё г ђчус фурузжтлл г чжьжтлж ҏғ цжнштеӄ

ϪустлчжӅ ьчу тжрёкє цдлвбчё нуржтлӄ 
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Ґӄ ϸϭϗϪ ϮϪϫϗϝϨϜϨϡϢ 

ϸчу цувцчгжтту ђчбф чхжтлтдбӄ Ϯфхбзтємчжцё г

цгужс цувцчгжттус чжсфжӅ ьчувѐ еуцчльё фшрёцбӅ

цуучгжчцчгшѓюжду гбэжсш гукхбцчшӅ нбн

фунбкбту тб дхбщлнж тлзжӄ 

 

ґӄ ϸϭϗϪ ϫϗϬϬϦϗϘϦϜϨϡϺ 

ϸчуч ђчбф фукгурєжч шцфунулчё нхугуувхбюжтлж

л хбццрбвлчё сѐэыѐӄ ϸчу фугчухжтлж

шфхбзтжтлм тб хбкудхжгӄ Ϩжувъуелсу цржелчё кб

чжсӅ ьчувѐ тж тбеухгбчё сѐэыѐӄ 

 

  




